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GB VIDEO DOOR PHONE SET
CZ SADAVIDEOVRATNEHO
SK SADA VIDEOVRATNIKA
PL ZESTAW WIDEODOMOFONU
HU VIDEO KAPUTELEFON SZETT
sl VIDEO DOMOFON SET
RS/HR|BA VIDEO PORTAFON SET
DE VIDEO-TURSPRECHANLAGE SET
UA KOMMEKT BIAEOTENEQOHY
RO SETVIDEOTELEFON
LT VIDEO TELEFONO RINKINYS
LV VIDEO TALRUNA KOMPLEKTS



VIDEO DOOR PHONE SET

1 | Content of delivery

videomonitor 1pc
mounting bracket for monitor 1 pc
outdoor camera unit 1 pc
power supplier PSU 12V DC 1pc
screws 6 pcs

2 | Technical description of the videomonitor
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1| speaker 7 | brightness

2| monitor ( preview ) 8| chroma

3|lock 1 9| speech volume

4| lock 2 10 | melody selection
5| talk 11| melody volume

6 | microphone

3 | Installation

1| Choosing the place of the monitor installation
Choose the place for installation of the videomonitor

with regards to the cable preparation. Anyway it is
recommnended to install the videomonitor approximatelly
at about the eye height of the user.

2| Installation of the videomonitor bracket

Mark the bracket fixing holes on the wall. Drill the holes
out and put the wall plugs in. It is also necessary to make
a bigger hole in the middle of the bracket for all cables
connected to the monitor. (camera cable and PSU cable
and door release cables). Screw the bracket on the wall.
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3 | Wiring the camera and monitor

Connect the outdoor camera to the monitor by cable
according to the wiring scheme. To avoid damaging
the system please double check the wiring is correct.

4 | Fitting the monitor on the bracket

Attach the back of the monitor hold points to the bracket.
Use mild force to press and slide the monitor down on the
bracket to get it clicked in. The monitor is fixed.

5| PSU connection

Plug the power supplier into the socket with the mains
230V AC/50 Hz.

Plug the power connector into the described connection
on the back of the videomonitor.



4 | Videodoor phone system wiring

Connection description:
1| Audio

2|GND

3| Video

4| Power +12V
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140-170 cm

¢ 40 cm >

1. Choose the convinient place for installation and install
the outdoor camera unit rainshield first.

2. Feed the cable through the cable hole into the
rainshield and wire the connections at the back of the
camera unit.

3. When camera unit is wired please screw the camera unit
back into the rainshield.

Outdoor camera unit: wall- mounted - put the silicon
between wall and camera unit to prevent the water coming
inside the unit. Silicon should be put along the top and two
vertical edges. Bottom edge must stay silicon-free to let
humidity evaporate!

Outdoor camera unit: flush-mounted - It is recommended
to fill the space between mounting box and wall with
mouting foam to insulate the box from surrounding cold
walls.

6 | Connection cable parameteres:

Up to 20 m distance it is recommended good quality cable
UTP CAT.5 (or better CAT.6)

Over 20 m distance is it recommended cabel SYKFY

5% 2x0.5mm2or 10 x 2 x 0.5 mm? To get higher cross-
sectional area for long distatnces it is recommended

to double or treble the wires within the cablefe.
3x0.5mm’=1,5mm?

Recommended cross-sectional area (CSA) depending
on the cable lenght:

Conductor core diameter [nm]  Distance [m]

0,5 20
0,65 50
0,38 70

1 115

For basic connection up to 100 m there is no co-axial cabel
needed for video signal. Where Over 100 m co-axial cable is
recommneded for video signal or use video amplifiers.

For long uderground cabling it is recommended to use
telecom cabel: f.e. TCEPKPFLE.

7 | Operation instruction

« Press CALL button of outdoor unit and ringing melody
will be heard from indoor monitor and images of visitors
will appear.

000000
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« Press TALK button to talk with visitors

%

« Press MONITOR button to monitor in front of the door

« Press UNLOCK buttons to release the door or open
the gate
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« To adjust the BRIGHTNESS and CHROMA of the picture
or the RING or TALK volume audio is possible to do by
potenciometers on the right hand side of the monitor.

« To change the ringing melody please press MELODY
button on the right hand side of the videomonitor

8 | Maintenance

Monitor is easy to maintain. Sometimes it is recommended
to clean the monitor with wet cloth according to the level
dust in installed enviroment.

Warning!
Before cleaning the device is necessary to disconnect
it from the power supply!

9 | Safety warning:

Do not place the videomonitor close to the TV set

or in enviroment with high temperature or humidity.

Do not touch by hand the TFT LCD display of the monitor
and do not disassemble the outdoor station.

Direct sunlight to the camera lense causes the picture on
the videomonitor is all white.

Do not place the device where vibration or fall may occur.
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10 | FAQ

The device does not work

Check the cables and the connection of the power adapter
to the network. If you extended the cable from the power
adapter, check that the polarity is correct.

Measure the adapter with a multimeter. The output voltage
on the connector should be 12V DC (+/- 1 V).

The image/sound is not clear, the device does not ring
Remove the monitor or the door panel and connect it using
a short cable to eliminate the possibility of a disrupted
conductor in the house.

Then check the image and sound settings (brightness,
contract, colour, volume).

The lens steams up

This occurs mainly during cold weather, where
condensation occurs due to the temperature difference
between the wall and the door unit itself. If water
condenses on the lens, we recommend thoroughly drying
the unit and modifying the installation.

Spontaneous ringing

Spontaneous ringing is caused by moisture entering the
camera. Water short-circuits the contacts on the lock switch
and the device will start ringing on its own. We recommend
dismounting the door unit, drying it thoroughly and
spraying it with water repellent for electronics.

High-pitched noise (feedback)

The source of feedback is the scattering of output sound
from the door unit. The sound scatters and is fed back into
the microphone, where it is further amplified.

Remove this problem by decreasing the microphone
sensitivity and speaker volume.

In door units with adjustable elements, you can do this

by turning the potentiometers.

In units without these control elements, you can reduce
the microphone volume by inserting a piece of soft foam.

Does not open the lock

Check that the cabling is intact.

Measure the voltage on the lock terminals using

a multimeter. The lock requires a voltage of 12V to trigger.
If the value is lower, use stronger conductors for the lock
control.

Sudden decrease in microphone sensitivity

Check the cleanliness of the microphone opening, or clean
it gently with a thin and blunt object.

Be careful not to damage the microphone!

In the case of technical support need please call:

+420 581 261 102



CZ | SADA VIDEOVRATNEHO

1 | Obsah dodavky

videomonitor 1ks
montazni ramecek pro videotelefon 1ks
dveini kamerova jednotka 1ks
napajeci zdroj 1ks
upevnovaci srouby 6 ks

2 | Technicky popis videomonitoru
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1| reproduktor
2| monitor (aktivace obrazu)
3| zémek 1

G0O0

8| sytost obrazu
9| hlasitost hovoru

4|zémek 2 10 | volba melodie
5| hovor 11| hlasitost melodie
6 | mikrofon

3 | Instalace

1| Uréeni mista instalace monitoru

Zvolte misto na instalaci pfistroje i s ohledem na vedeni
kabelli. Doporucuje se umisténi pfistroje cca ve vysce oci
uzivatele.

2| Instalace montazniho ramecku pod videotelefon
Na misto montaze prilozte drzak a naznacte si mista
montaznich otvorl a vyvrtejte je. Uprostied drzaku je
nutno vytvofit dostate¢né velky otvor pro piivedeni kabeld
k monitoru (kabel od kamery kabel napéjeciho zdroje).
Pripevnéte drzdk pomoci $roubd, pfipadné pouzijte
hmozdinky.

3 | Pfipojeni kabelt
Kameru pfipojite k monitoru kabelem, ktery na obou
zatizenich zasuneme do popsanych svorek.

4| Zavéseni monitoru

Monitor mirné pfitla¢ime k drzaku tak aby vystupky
zapadly do ovélnych dér na zadni strané monitoru. Mirnym
zatlacenim monitoru smérem dold dojde k jeho upevnéni.

5| Zapojeni pfistroje do sité

Napajeci zdroj zapojte do sité, kterd vyhovuje parametriim
pfistroje 230 V/50Hz.

Napajeci konektor (vystup zdroje) pfipojte do popsané
zditky na zadni strané videomonitoru.



4| Schéma zapojeni videovratného

Popis svorek:
1| Audio
2|GND

3| Video
4|Napajeni 12V
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CZ | SADA VIDEOVRATNEHO

5 | Zpisob montaze dvefni stanice

140-170 cm

oy

1. Zvolte vhodné misto pro montaz a zde pfipevnéte
kryci stfisku.

2. Montaznim otvorem protdhnéte privodni kabel
a zapojte jej do svorkovnice na zadni strané dveini
kamerové jednotky.

3. Pripojenou dvefni jednotku pfisroubujte pomoci
pfilozenych Sroubu ke kryci stfisce.

Dveini stanice na omitce — mezi zed a dvefni stanici
naneste vrstvu silikonu, kterd zamezi vnikéni vihka pod
dveini stanici. Silikon by mél byt na horni a bo¢nich
sténdach. Spodni musi byt volna pro odchod vihkého
vzduchu z prostoru pod dvefni stanici.

Dveini stanice pod omitkou - prostor mezi montazni
krabici a sténou je vhodné vyplnit montazni pénou a tim
tepelné odizolovat od okolni zdi.

6 | Parametry propojovaciho vedeni
Do vzdalenosti 20 m kvalitnim kabelem UTP CAT.5
(optimalné CAT.6)

Nad 20 m doporucujeme kabel SYKFY 5 x 2 X 0,5,

¢i 10 x 2 x 0,5. Pro dosazeni vétsiho priiezu se kabely
zdvojuji, az ztrojuji.

Vysledny priifez vodi¢u se Fidi tabulkou:

Primér jadra vodice [mm] Vzdélenost [m]

0,5 20
0,65 50
0,8 70

1 115

V zékladnim provedeni neni nutny koaxilni kabel.

Ten se doporucuje az nad vzdéalenost 100 m.

Pro dlouhd zemni vedeni Ize pouzit telekomunika¢ni kabel
kategorie TCEPKPFLE.

7 | Obsluha zafizeni
« Pro zazvonéni a vyvolani obrazu na videotelefonu
z dvefni stanice, stisknéte tlacitko na dverni stanici.

« Pro prijeti hovoru stisknéte na videotelefonu tlacitko

o
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« Pro okamZzité vyvolani obrazu ze dvefni stanice, stisknéte
tlacitko

« Pro privedeni signalu pro el. zdmek a branu stisknéte

tlacitko
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- Nastaveni jasu a sytosti obrazu, stejné jako nastaveni
hlasitosti hovoru a hlasitosti vyzvanéni provedte
otoc¢nymi regulatory umisténymi na bocni strané
videotelefonu.

« Vybér vyzvanéci melodie provedte nékolikandsobnym
stisknutim tlacitka na bo¢ni strané videotelefonu

8 | Udrzba zatizeni
Monitor je nendrocny na udrzbu. Doporucuje se obcas,
podle stupné znedisténi pristroje, otfit jej vihkym hadfikem.

Pozor!
Pfistroj je nutno pied ¢isténim uvést do beznapétového
stavu odpojenim sitového pfivodu ze sité!

9 | Bezpecnostni upozornéni
videotelefon neumistujte v blizkosti TV pfijimacd,
nebo v prostiedi s vysokou teplotou, ¢i vihkosti
nedotykejte se rukou TFT LCD displeje, monitor,

ani dverni stanici nerozebirejte

pfi pfimém slunec¢nim svitu do objektivu dvefni stanice

se obraz na videomonitoru muize stat necitelnym
pfistroj nevystavujte vibracim a paddim

,:4 v B

10 | FAQ

Zafizeni nefunguje

Zkontrolujte kabelové vedeni a zapojeni zdroje do sité.
Pokud kabel ze zdroje prodluzujete, zkontrolujte spravnou
polaritu. Zdroj zméfte multimetrem. Hodnota vystupniho
napéti na konektoru je 12V DC (+/- 1V).

Zatizeni nema cisty obraz/zvuk, nezvoni

Monitor, ¢i dveini panel svéste a propojite kratkym
kabelem, pro vylouceni pferueni vodice v domé.

Dale zkontrolujte nastaveni parametri obrazu a zvuku
(jas, kontrast, barvu, hlasitost).

Objektiv se rosi
K tomuto jevu dochéazi zejména v chladném obdobi,
kdy ke kondenzaci dochézi vlivem rozdilu teplot mezi

zdi a samotnou dvefni stanici. V pfipadé kondenzace
doporuc¢ujeme dlkladné stanici vysusit a provést Upravu
instalace.

Samovolné vyzvanéni

Samovolné vyzvanéni zpusobuje vniknuti vihkosti

do kamery. Voda zkratuje kontakty spinace zamku a pfistroj
zvoni samovolné. Doporu¢ujeme odmontovat dvefni
stanici, dtikladné ji vysusit a nastikat vodoodpudivym
lakem na elektroniku.

Piskani (zpétna vazba)

Zdrojem zpétné vazby je tfisténi vystupujiciho zvuku
dvefni stanice. Zvuk se roztfisti a vraci se do mikrofonu,
kde se dale zesiluje.

Odstranéni tohoto jevu Ize provést snizenim citlivosti
mikrofonu a hlasitosti reproduktoru.

U dvefnich stanic, které maji nastavitelné cleny, Ize toto
nastavit pootocenim potenciometrd.

U stanic bez regulace Ize provést mechanické zatlumeni
mikrofonu kouskem molitanové pény.

Neotevira zamek

Prekontrolujte celistvost vedeni.

Pomoci multimetru zmérte napéti na svorkach zamku.
Zamek potiebuje pro spousténi napéti 12 V. Pokud je tato
hodnota nizsi, doporucujeme pouzit silnéjsi vodice pro
ovladéani zamku.

Nahly pokles citlivosti mikrofonu

Zkontrolujte Cistotu otvoru pro mikrofon, pfipadné jej
tenkym tupym piredmétem lehce procistéte.

Pfi neopatrném postupu hrozi poskozeni mikrofonu!



SK | SADA VIDEOVRATNIKA

1 | Obsah dodavky

videomonitor 1ks
montazny ramcek pre videotelefon 1ks
dverna kamerova jednotka 1ks
napajaci zdroj 1ks
upevnovacie skrutky 6 ks

2 | Technicky popis videomonitoru

RO
o H=0
=0
0O
1| reproduktor 7| jas
2| monitor (aktivacia obrazu) 8| sytost obrazu
3| zamok 1 9| hlasitost hovoru
4|zamok 2 10 | volba melddie
5| hovor 11| hlasitost melddie
6 | mikrofon
3 | Instalacia 3| Pripojenie kablov
1| Uréenie miesta instalacie monitoru Kameru pripojte k monitoru kablom, ktory na oboch
Zvolte miesto na instalaciu pristroja aj s ohladom zariadeniach zasuniete do popisanych svoriek.
na vedenie kéblov. Odportca sa umiestnenie pristroja
cca vo vyske oci uzivatela. 4| Zavesenie monitora
Monitor mierne pritlacte k drziaku, tak aby vystupky
2| Instalacia montazneho raméeka pod videotelefon zapadli do ovalnych dier na zadnej strane monitora.
Na miesto montdze prilozte drziak a naznacte si miesta Miernym zatlacenim monitoru smerom nadol dojde k jeho
montaznych otvorov a vyvitajte ich. Uprostred drziaku upevneniu.
je nutné vytvorit dostato¢ne velky otvor pre privedenie
kablov k monitoru (kabel od kamery kébel napéjacieho 5| Zapojenie pristroja do siete
zdroja). Pripevnite drziak pomocou skrutiek, pripadne Napajaci zdroj zapojte do siete, ktora vyhovuje parametrom
pouzite hmozdinky. pristroja 230 V/50 Hz.
Napajaci konektor (vystup zdroja) pripojte do popisanej

zdierky na zadnej strane videomonitoru.

10



4| Schéma zapojenia videovratnika

Popis svorek:

1| Audio

2| GND

3| Video

4| Napajanie 12V
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SK | SADA VIDEOVRATNIKA

140-170cm

¢ 40cm >

1. Zvolte vhodné miesto pre montaz a tu pripevnite kryciu
strieSku.

2. Montaznym otvorom pretiahnite privodny kabel
a zapojte ho do svorkovnice na zadnej strane dvernej
kamerovej jednotky.

3. Pripojenu dvernu jednotku priskrutkujte pomocou
prilozenych skrutiek ku krycej strieske.

Dverova stanica na omietke - medzi stenu a dverovu
stanicu naneste vrstvu silikdnu, ktord zamedzi vnikaniu
vlhka pod dverovu stanicu. Silikén by mal byt na hornych
a boc¢nych stenach. Spodna musi byt volna pre odchod
vlhkého vzduchu z priestoru pod dverovou stanicou.

Dverova stanica pod omietkou - priestor medzi montaznou
krabicou a stenou je vhodné vyplnit montaznou penou
a tym tepelne odizolovat od okolitej steny.

6 | Parametre prepojovacieho vedenia
Do vzdialenosti 20 m kvalitnym kablom UTP CAT.5
(optiméalne CAT.6)

Nad 20 m odporucame kabel SYKFY 5 x 2 x 0,5,

¢i 10 x 2 x 0,5. Pre dosiahnutie vacsieho prierezu sa kable
zdvojuju, az ztrojuju.

12

Vysledny prierez vodicov sa riadi tabulkou:

Priemer jadra vodi¢a [mm)] Vzdialenost [m]

0,5 20
0,65 50
0,38 70

1 115

V zékladnom prevedeni nie je nutny koaxialny kabel.
Ten sa odporuca az nad vzdialenost 100 m.

Pre dlhé zemné vedenie mozno pouzit telekomunikacny
kabel kategérie TCEPKPFLE.

7 | Obsluha zariadenia
« Pre zazvonenie a vyvolanie obrazu na videoteleféne
z dvernej stanice stlacte tlacidlo na dvernej stanici.

« Pre prijatie hovoru stlacte na videoteleféne tlacidlo

« Pre okamzité vyvolanie obrazu z dvernej stanice, stlacte
tlacidlo

« Pre privedenie signélu pre elektricky zdmok a branu

i

stlacte tlacidlo

T
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- Nastavenie jasu a sytosti obrazu, rovnako ako nastavenie
hlasitosti hovoru a hlasitosti vyzvanania, vykonajte
otoc¢nymi regulatormi umiestnenymi na bocnej strane
videotelefénu.

- Vyber vyzvanacej melédie vykonajte niekolkonasobnym
stlacenim tlacidla na bo¢nej strane videotelefonu.

8 | Udrzba zariadenia
Monitor je nendrocny na udrzbu. Odporuca sa obcas, podla
stupna znecistenia pristroja, utriet ho vihkou handri¢kou.

Pozor!
Pristroj je nutné pred ¢istenim uviest do bez napatové-
ho stavu odpojenim sietového privodu zo siete!

9 | Bezpecnostné upozornenie

« Videotelefén neumiestiiujte v blizkosti TV prijimacov,
alebo v prostredi s vysokou teplotou, ¢i vihkostou.

« Nedotykajte sa rukou TFT LCD displeja, monitor, ani
dvernd stanicu nerozoberajte.

« Pri priamom sIne¢nom svite do objektivu dvernej stanice
sa obraz na videomonitore méze stat necitatelnym.

« Pristroj nevystavujte vibraciam a padom.

,:4 v B

10 | FAQ

Zariadenie vobec nefunguje

Skontrolujte kablové vedenie a zapojenie zdroja

do siete. Pokial' kdbel zo zdroja predlzujete, skontrolujte
spravnu polaritu. Zdroj zmerajte multimetrom. Hodnota
vystupného napétia na konektore je 12V DC (+/-1 V).

Zariadenie nema cisty obraz/zvuk, nezvoni

Monitor, ¢i dverny panel zveste a skuste prepojit kratkym
kablom, pre vylucenie prerusenie vodica v dome.

Dalej skontrolujte nastavenie parametrov obrazu a zvuku
(jas, kontrast, farbu, hlasitost).

Objektiv sa rosi

K tomuto javu dochadza najma v chladnom obdobi,
kedy ku kondenzacii dochadza vplyvom rozdielu tepl6t
medzi stenou a samotnou dnesnou stanicou. V pripade
kondenzécie odporuc¢ame dékladne stanicu vysusit

a previest Upravu instalacie.

Samovolné vyzvananie

Samovolné vyzvananie sposobuje vniknutiu vihkosti do
kamery. Voda skratuje kontakty spinaca zamku a pristroj
zvoni samovolne. Odpori¢ame odmontovat dverovu
stanicu, dokladne ju vysusit a nastriekat vodoodpudivym
lakom na elektroniku.

Piskanie (spatna vazba)

Zdrojom spédtnej vazby je triestenie vystupujuceho zvuku
dverovej stanice. Zvuk sa roztriesti a vracia sa do mikrofonu,
kde sa dalej zosilfiuje.

Odstranenie tohto javu je mozné vykonat znizenim
citlivosti mikrofénu a hlasitosti reproduktoru.

U dverovych stanic, ktoré maju nastavitelné cleny, je mozné
toto nastavit pootoc¢enim potenciometrov.

U stanic bez regulacie mozno vykonat mechanické
zatlmenie mikrofénu kiiskom molitanovej peny.

Neotvara zamok

Prekontrolujte celistvost vedenia.

Pomocou multimetra zmerajte, kolko voltov vstupuje
na svorkach zamku. Zémok potrebuje pre spustanie
napétie 12 V. Ak je tdto hodnota nizsia, doporucujeme
pouzit silnejsi vodice pre ovladanie zamku.

Nahly pokles citlivosti mikrofénu

Skontrolujte cistotu otvoru pre mikrofén, pripadne

ho tenkym tupym predmetom lahko precistite.

Pri neopatrnom postupe hrozi poskodenie mikrofénu!

13



PL | ZESTAW WIDEODOMOFONU

1 | Zawartos¢ opakowania

monitor video 1 szt.
ramka montazowa do videotelefonu 1 szt.
jednostka z kamera do drzwi 1 szt.
zasilacz 1 szt.
Sruby mocujace 6 szt.

2 | Opis techniczny monitora video
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1| gtosnik 7 | jasnos¢

2| monitor (aktywacja obrazu) 8| nasycenie obrazu

3| zamek 1 9| gto$nos¢ rozmowy
4| zamek 2 10 | wybdr melodyjki
5| rozmowa 11| gtosnos¢ melodyjki
6 | mikrofon

3| Instalacja

1| Wybor miejsca do instalacji monitora

Wybieramy miejsce do instalacji urzadzenia

z uwzglednieniem dtugosci przewodu. Zaleca sie
umieszczenie urzadzenia na wysokosci oczu uzytkownika.

2| Instalacja ramki montazowej pod videotelefon

W miejscu montazu przyktadamy do $ciany uchwyt

i zaznaczamy miejsca otworéw montazowych, w ktorych
nastepnie je wiercimy. Po $rodku uchwytu trzeba wykonac
dostatecznie duzy uchwyt do przeciggniecia przewodow
do monitora (przewdd od kamery do zasilacza). Uchwyt
mocujemy za pomoca $rub, ewentualnie korzystamy

z kotkdw rozporowych.
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3| Podiaczenie przewodéw
Kamere tgczymy z monitorem przewodem, ktéry w obu
urzadzeniach podtgczamy do opisanych zaciskéw.

4 | Zawieszanie monitora

Monitor lekko dociskamy do uchwytu tak, aby jego
zaczepy trafity w owalne otwory w tylnej cze$ci monitora.
Lekko dociskamy monitor w dét tak, aby zostat pewnie
zamocowany.

5 | Podtaczenie urzadzenia do sieci

Zasilacz podtaczamy do sieci o parametrach zgodnych
z danymi urzadzenia, czyli 230 V/50 Hz.

Ztacze zasilajace (wyjscie zasilacza) podtgczamy

do opisanych zaciskéw w tylnej czesci monitora video.



4| Schemat podlaczenia videobramofonu

Opis zaciskow:
1| Audio

2| GND

3| Video

4| Zasilanie 12V
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PL | ZESTAW WIDEODOMOFONU

5 | Spos6b montazu stacji przy drzwiach

e

140-170cm

¢ 40cm >

1. Wybieramy odpowiednie miejsce do montazu
i przymocowujemy w nim dolna czes¢ stacji.

2. Przez otwdr montazowy przeciaggamy przewdd
zasilajacy i podtaczamy go do listwy zaciskowej
znajdujacej sie w tylnej czesci obudowy jednostki
z kamerg, ktéra montujemy przy drzwiach.

3. Podtaczong jednostke przykrecamy za pomoca wkretéw
do dolnej czesci obudowy przymocowanej do $ciany.

Stacja montowana przy drzwiach na tynku - pomiedzy
sciane i stacje wprowadzamy warstwe silikonu, ktéra
zapobiega przenikaniu wilgoci pod stacje przy drzwiach.
Silikon powinien by¢ réwniez natozony na gérna $cianke
i na $cianki boczne. Dolna scianka musi pozosta¢ wolna
ze wzgledu na odprowadzanie wilgotnego powietrza

z przestrzeni pod stacjg zamontowana przy drzwiach.
Stacja montowana przy drzwiach pod tynkiem — przestrzen
pomiedzy puszka montazowa, a sciana dobrze jest
wypetni¢ pianka montazowa i w ten sposéb odizolowaé
ja cieplnie od sasiedniego muru.

6 | Parametry instalacji przewodowej
Do odlegtosci do 20 m stosujemy dobrej jakosci przewéd
UTP CAT.5 (optymalnie CAT.6)

Dla odlegtosci ponad 20 m zalecamy przewdd SYKFY
5% 2x0,5albo 10 x 2 X 0,5. Dla osiagniecia wiekszego
przekroju, zyty mozna faczy¢ po dwie albo trzy

w réwnolegty sposéb.
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Przy doborze przekroju przewodow kierujemy sie
nastepujaca tabelka:

Przekroj zyly przewodu [mm]  Odlegtos¢ [m]

0,5 20
0,65 50
0,38 70

1 115

W wykonaniu podstawowym przewoéd koncentryczny
nie jest wymagany. Zaleca sie go dopiero przy odlegtosci
przekraczajacej 100 m.

Do dhuzszych instalacji w ziemi zaleca sie zastosowac
przewdd telekomunikacyjny kategorii TCEPKPFLE.

7 | Obstuga urzadzenia
« Aby zadzwonic i wyswietli¢ obraz ze stacji przy drzwiach
na videotelefonie naciskamy przycisk w stacji przy drzwiach.

000000

O

« Aby odebrac rozmowe naciskamy przycisk na videotelefonie

J

« Aby wyswietli¢ obraz ze stacji przy drzwiach, naciskamy
przycisk

« Aby wysta¢ sygnat do zamka elektrycznego i bramy
naciskamy przycisk

o]

T
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« Ustawienie jasnosci i nasycenia obrazu podobnie,
jak gtosnosci rozmowy i dzwonienia wykonuje sie
pokrettami umieszczonymi na boku videotelefonu.

« Wybdr melodyjki wykonuje sie przez kolejne naciskanie
przycisku z boku videotelefonu.

8 | Konserwacja urzadzenia

Monitor nie wymaga specjalnej konserwacji. Zaleca sie
okresowo, zaleznie od stopnia zanieczyszczenia, przetrzec¢
go wilgotng $ciereczka.

Uwaga!
Urzadzenie przed czyszczeniem trzeba odtaczy¢
od zasilania przez wylaczenie napigcia sieciowego!

9 | Informacje zwigzane

z bezpieczenstwem
« Videotelefonu nie nalezy umieszczac w poblizu odbiornikow
TV albo w miejscu o podwyzszonej temperaturze i
wilgotnosci.
Nie dotykamy reka wyswietlacza TFT LCD, monitora, ani nie
prébujemy samemu otwiera¢ obudowy stacji.
Przy bezposrednim dziataniu swiatta stonecznego
na obiektyw stacji zainstalowanej przy drzwiach, obraz
na monitorze video moze sie stac nieczytelny.
Urzadzenie chronimy przed wibracjami i mozliwoscia
upadku.

-\T 3T

10| FAQ

Urzadzenie w ogéle nie dziata

Sprawdzamy instalacje przewodowa i podtgczenie zasilacza
do sieci. Jezeli przewod od zasilacza byt przedtuzany,
sprawdzamy poprawnos¢ polaryzacji. Napiecie zasilacza
mierzymy multimetrem. Warto$¢ napiecia wyjsciowego

w ztgczu wynosi 12V DC (+/- 1V).

Urzadzenie nie ma czystego obrazu/dzwigku, nie dzwoni
Monitor albo panel do drzwi trzeba zdjac i sprébowaé
podtaczyc go krétkim przewodem, zeby wykluczy¢ mozliwos¢
przerwania przewodu w domu.

Nastepnie sprawdzamy ustawienia parametréw obrazu

i dzwieku (jasnos¢, kontrast, barwe, gtosnos¢).

Obiektyw ulega zaroszeniu

Do tego zjawiska dochodzi szczegdlnie w chtodnej porze roku,
kiedy kondensacja pary wodnej nastepuje pod wptywem
réznicy temperatur miedzy $ciang, a sama stacja. W przypadku
kondensacji zalecamy doktadnie wysuszy¢ stacje i dokonac
zmian w instalagji.

Przypadkowe samoczynne dzwonienie

Samoczynne dzwonienie jest spowodowane przedostaniem
sie wilgoci do wnetrza kamery. Woda zwiera styki wytacznika
do zamka i urzadzenie samoczynnie dzwoni. Zalecamy
zdemontowac stacje znajdujaca sie przy drzwiach, starannie
ja wysuszy¢, a elektronike natrysna¢ lakierem wypierajagcym
wode.

Piski (sprzezenie zwrotne)

Zrédtem sprzezenia zwrotnego jest rozproszenie

i interferowanie dzwieku emitowanego przez stacje przy
drzwiach. Rozproszony dzwiek wraca do mikrofonu i jest
ponownie wzmachiany.

Usuniecie tego zjawiska moze by¢ wykonane przez
zmniejszenie czutosci mikrofonu i sity gtosu z gtosnika.

W stacjach montowanych przy drzwiach, ktére maja elementy
regulacyjne wykonuije sie to przez obrécenie potencjometréow.
W stacjach bez regulacji mozna wykona¢ mechaniczne
tlumienie mikrofonu za pomoca kawatka pianki molitanowe;j.

Nie otwiera sie zamek

Sprawdzi ciggtos¢ przewodoéw w instalacji.

Za pomoca multimetru mierzymy, ile woltéw pojawia sie na
zaciskach zamka. Zamek do uruchomienia wymaga napiecia
12 V. Jezeli ta warto$c jest mniejsza, zalecamy wykorzystanie
grubszych przewodéw do sterowania zamka.

Nagte zmniejszenie czutosci mikrofonu

Sprawdzamy czysto$¢ otworu do mikrofonu, ewentualnie
lekko oczyszczamy go cienkim i tepym przedmiotem.

Przy nieostroznym czyszczeniu mozna uszkodzi¢ mikrofon!
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HU | VIDEO KAPUTELEFON SZETT

1| A csomag tartalma

videémonitor 1db
rogzitokeret a videotelefonhoz 1db
ajtéra szerelhet6é kameraegység 1db
tap 1db
rogzitécsavarok 6 db

2 | A videomonitor miiszaki leirasa

O

[
I W om

®@@@O

1| hangszéro
2| monitor (képaktivalas)

7 | gamma-korrekcié
8| kép szinarnyalata

3|zéar1 9| hangeré

4|zar2 10 | dallam kivélasztasa
5| beszéd 11| csengé hangereje
6 | mikrofon

3 | Felszerelés

1| A monitor helyének kivalasztasa

A monitor helyét ugy valassza ki, hogy figyelembe veszi
a szlikséges kabelek hozzaférhetségét! Javasoljuk, hogy
a késziiléket szemmagassagba helyezze el.

2| A régzitokeret felszerelése a videotelefon mogé
Helyezze a keretet a kivélasztott helyre, és azt sablonként
hasznalva jel6lje be a csavarok helyét a lyukakon

keresztiil, majd farjon lyukakat a falba! Ugyeljen ra, hogy

a rogzitékeret kdzepén elegendd hely maradjon a monitor
kabeleinek (kamerakabel, tapvezeték)! A csavarok
segitségével rogzitse a keretet! Hasznalhat tipliket is.

18

3| Akabelek bekotése
Csatlakoztassa a kamerat a monitorhoz Ugy, hogy 6sszekoti
a két készulék megjeldlt csatlakozait!

4 | A monitor kihelyezése

Ovatosan nyomja a monitort a tartokeretre, hogy a keret
biitykei belepattanjanak a monitor hatuljan levé megfelelé
mélyedésekbe! Ezutan tolja a monitort kissé lefelé a rogzitéshez!

5 | A késziilék halozati csatlakoztatasa

A tdpvezetéket 230 V/50 Hz elektromos halozatra kell
csatlakoztatni.

Csatlakoztassa a tapvezeték végét a monitor hatuljan levé,
erre kijel6lt dugaljba!



4| Videoportas bekotési abra

Terminal ismertetése:
1|Hang

2| Fold

3| Video

4] 12 V-os tapellatas
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HU | VIDEO KAPUTELEFON SZETT

5 | Az ajtora szerelhet6 egység
osszedllitasa

140-170 cm

40cm
) e

1. Valasszon egy megfeleld helyet, és rogzitse oda
a védétetdt!

2. Huzza at a tapkabelt a rogzitkeret nyildsan,
és csatlakoztassa a kameraegység hatuljan levé
terminélhoz!

w

. Rogzitse a bekotott ajtora szerelhetd egységet
a védétetshoz a mellékelt csavarok segitségével!

Ajtéegység a vakolaton - a fal és az ajtdegység kozé
vigyen fel egy réteg szilikont, ami megakadalyozza, hogy
a nedvesség behatoljon a ajtéegység ala. A szilikon a felsé
és az oldalsé falakon legyen. Alul szabadon kell hagyni,
hogy a nedves leveg6 tavozni tudjon a ajtdegység aldl.

Ajtdegység a vakolat alatt - a fal és a szerel6doboz kozti
teret érdemes kitolteni szerel6habbal, és ezzel hészigetelni
a kornyezo faltol.

6 | Az 6sszekotott kabelek paraméterei
20 m alatti tavolsagnal hasznaljon UTP CAT.5 kabelt
(optimalis esetben CAT.6-ot)!

20 m feletti tavolsagnal SYKFY 5 x 2 x 0,5 vagy

10 x 2 x 0,5 kabelt javasolunk. Nagyobb &atmérét érhet el,
ha a kébeleket duplén vagy triplan huizza be.
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A kabelek végleges atméréinek tablazata:

Kabelmag atméréje [mm] Tavolsag [m]

0.5 20
0,65 50
08 70

1 115

Egyszerii beszerelés esetén koaxiélis kdbelre nincs sziikség.
Koaxidlis kabelt csak 100 m tavolsag felett érdemes
hasznalni.

Nagy tavolsagon fold alatt vezetett kdbel esetén javasoljuk
TCEPKPFLE kategdriaju kommunikaciés kabel hasznalatat.

7 | A késziilék miikodése

« A csengd megszolaltatdsahoz és a videotelefon képének
megjelenitéséhez nyomja meg az ajtdra rogzitett egység
gombjat!

« A hivas fogadasahoz nyomja meg a videotelefon gombjat!

%

« Ugyanezzel a gombbal azonnal megjelenitheti az ajtéra
szerelt egység kamerajanak képét.

- Ezekkel a gombokkal kiildhet jelet a kapunak vagy

az elektromos zarnak.
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« A gamma-korrekciot, a kép szinarnyalatanak beallitasat,
a hangerd szabélyozasat és a dallam kivélasztasata
videotelefon oldalan levé szabalyozégombok
elforgatasaval végezheti.

- A dallamot a videotelefon oldalan levé gomb ismételt
megnyomasaval valaszthatja ki.

8 | A késziilék karbantartasa

A késziilék nem igényel folyamatos karbantartast.
Javasoljuk, hogy a késziilék dllapotatdl figgéen idénként
torolje le egy nedves ronggyal.

Figyelem!
Tisztitas elott a késziiléket ki kell htizni az elektromos
halézatbol!

9 | Biztonsagi figyelmeztetés

- Ne tegye a videotelefont TV-antennak/bemenetek
kozelébe vagy magas hémérsékletii/paratartalmu
kornyezetbe!

« Ne érjen hozzé puszta kézzel a TFT LCD kijelz6h6z vagy
a monitorhoz, és ne prébdlja szétszerelni az ajtéra
rogzitett egységet!

« Ha a napfény kozvetlendl a lencsébe vildgit,

a videomonitor képe kivehetetlenné valhat.
- Ovja a késziiléket a razkodéasoktdl és iitédésekts|!

I3 < (NJT

10| GYIK

A késziilék egyaltalan nem miikodik.

Ellenérizze a vezetékeket és a halézati csatlakozast.

Ha a tapforrasbdl jové kabelt meghosszabbitja,
ellendrizze a megfelel polaritast. Mérje meg a tapforrast
multiméterrel. A csatlakozé kimené fesziiltségének értéke
12VDC (+/-1V).

A késziilék képe/hangja nem tiszta, nem cseng

A monitort vagy az ajtopanelt akassza le és prébdlja rovid
kabellel csatlakoztatni, hogy kizérja a vezeték esetleges
megszakitasat a hazban.

Tovébbd ellendrizze a kép és a hang paramétereinek
(fényerd, kontraszt, szin, hangerd) beallitasait.

Az objektiv parasodik

Ez a jelenség féleg hideg id6szakban tapasztalhatd, amikor
a fal és az allomas kozti hémérsékletkilonbség miatt
lecsapddik a péra. Lecsapodas esetén javasoljuk, hogy
alaposan szaritsa ki az dllomast, és mddositsa a telepitést.

Onkényes csengetés

Az 6nkényes csengetés annak a kovetkezménye, hogy
nedvesség keriilt a kameraba. A viz rdvidre zérja a zar
kapcsoldjanak érintkezéseit és a készllék magatdl cseng.
Javasoljuk, hogy szerelje le az ajtdegységet, alaposan
szaritsa ki, és az elektronikat fesse le viztaszito lakkal.

Sipolas (visszacsatolas)

A visszacsatolas forrasa az ajtéegység kimend hangjanak
szétforgacsolodasa. A hang szétforgacsolddik és visszajut

a mikrofonba, ahol tovabb erésodik.

Ez a jelenség megsziintethetd a mikrofon érzékenységének
és a hangszord hangerejének csokkentésével.

Olyan ajtéegységeknél, amelyeknek vannak allithato részei,
ezt a potenciométer elforgatésaval lehet beéllitani.
Szabalyozas nélkili dllomasok esetében a mikrofon
mechanikus eltompitasat elérhetjiik egy darab
habszivaccsal.

A zar nem nyilik ki

Ellenérizze a vezeték épségét.

Multiméter segitségével mérje meg, hany volt megy be

a zar csatlakozojan. A zarnak a kioldashoz 12 V fesziiltségre
van sziikség. Amennyiben ez az érték alacsonyabb,
hasznéljon erésebb vezet6t a zar kezeléséhez.

A mikrofon érzékenysége hirtelen csokken
Ellenérizze a mikrofonnyilas tisztasagat, vagy dvatosan
tisztitsa meg egy vékony, tompa végu eszkozzel.
Vigyazzon, nehogy megrongalja a mikrofont!
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VIDEO DOMOFON SET

1| Vsebina seta

video monitor 1 kos
montazni okvir za videotelefon 1 kos
vratna enota kamere 1 kos
napajalni vir 1 kos
pritrdilni vijaki 6 kos

2 | Tehni¢ni opis video zaslona

O

®@@@O

1| zvo¢nik 7| jas
2| monitor (aktivacija slike) 8| jakost slike
3| klju¢avnica 1
4| klju¢avnica 2
5| klic

6 | mikrofon

3 | Namestitev

1| Dolo¢itev mesta namestitve zaslona

Ob izbiri mesta za montazo naprave ne pozabite tudi
na vgrajene vodnike. Priporo¢amo, da napravo
namestite v visini o¢i bodocega uporabnika.

2| Namestitev montaznega okvira videotelefona

Na mesto montaze polozite drzalo, oznacite mesta
montaznih odprtin in jih izvrtajte.

V sredini drzala je potrebno napraviti dovolj veliko
odprtino za dovod vodnikov za monitor (vodnik

kamere, vodnik vira napajanja). Drzalo pritrdite s pomoc¢jo
vijakov, oziroma uporabite zidne vlozke.

22

9| glasnost klica
10| izbira melodije

11| glasnost melodije

3| Prikljuéitev vodnikov
Kamero prikljucite k monitorju z vodnikom, ki ga vstavite
v oznacene vzmetne priklju¢ne sponke.

4 | Obesenje monitorja

Monitor pritisnite k drzalu tako, da zobje zaskocijo v ovalne
odprtine na zadnji strani monitorja. Z rahlim pritiskanjem
monitorja navzdol ga boste pritrdili.

5| Prikljuéitev naprave v omrezje

Ir napajanja prikljucite v omrezje, ki odgovarja parametrom
naprave, 230 V/50 Hz.

Napajalni konektor (izstop vira) prikljucite v oznaceno
vti¢nico na zadnji strani video-monitorja.



4 | Priklju¢na shema video - domofona

Opis sponk:

1| Audio

2| GND

3| Video

4| Napajanje 12V
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140-170cm

40 cm
<+

1. Izberite primerno mesto za montazo in nad njim

pritrdite zas¢itno streho.
2. Skozi montazno odprtino vstavite dovodni vodnik, ki ga
prikljucite v priklju¢no plos¢o na zadnji strani kamere.
3. Priklju¢eno vratno enoto privijete s pomocjo priloZenih
vijakov k zas¢itni strehi.

Vratna postaja na ometu — med steno in vratno postajo
nanesite plast silikona, ki prepreci nastajanje vlage pod
vratno postajo. Silikon naj je na zgornjih in stranskih
stenah. Spodnja mora biti prosta za odvajanje vlaznega
zraka iz prostora pod vratno postajo.

Vratna postaja pod ometom - prostor med montazno
Skatlo in steno je primerno izpolniti z montazno peno
in s tem toplotno izolirati od bliznje stene.

6 | Parametri veznega voda

Do razdalje 20 m s kakovostnim kablom UTP CAT.5
(optimalno CAT.6)

Cez 20 m svetujemo kabel SYKFY 5 x 2 x 0,5,

ali 10 x 2 x 0,5. Za doseganje vecjega preseka se kabli
podvojujejo, ali celo potrojujejo.

24

Konc¢ni presek vodnikov ureja tabela:

Premer jedra vodnika [mm] Razdalja [m]

0,5 20
0,65 50
0,38 70

1 115

V osnovni izvedbi koaksialni kabel ni potreben. Svetujemo
ga Sele za razdaljo ¢ez 100 m.

Za dolge podzemne vode je mozno uporabiti
telekomunikacijski kabel kategorije TCEPKPFLE.

7 | Upravljanje naprave
« Zazvonjenje in priklic slike iz vratne enote na video
telefon pritisnite na tipko na vratni enoti

« Za sprejem pogovora pritisnite na video-telefonu tipko

oy

« Za takojsen priklic slike iz vratne enote, pritisnite na tipko

« Za dovod signala za elektri¢no kljuc¢avnico in vrata

i

pritisnite na tipko

T
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- Nastavitev jasnosti in polnosti slike enako kot tudi
nastavitev glasnosti govora ter glasnosti zvonjenja boste
upravljali s tipkami, names¢enimi na bo¢ni stranici video-
telefona.

« Izbiro melodije zvonjenja boste izvedli s ponavljajo¢im
se pritiskanjem tipke na bo¢ni stranici video-telefona.

8 | Vzdrzevanje naprave

Vzdrzevanje monitorja ni zahtevno. Glede na stopnjo
onesnazenja se priporo¢a samo ob&asno

brisanje z vlazno krpico.

Pozor!

Med cis¢enjem naprava ne sme biti pod napetostjo,
zato jo prej izkljucite iz omrezja!

9 | Varnostna opozorila

« Video-telefona ne namescajte v blizini TV sprejemnikov,
oziroma v obmocjih z visoko temperaturo ali vlaZznostjo.

« Zaslona TFT LCD se ne dotikajte z roko, monitorja in
vratne enote ne razstavljajte.

« Pri direktni son¢ni svetlobi, usmerjeni v objektiv vratne
enote, se lahko zgodi, da slika na video monitorju
postane necitljiva.

« Naprave ne izpostavljajte vibracijam ali padcem.

] '

10| FAQ

Naprava sploh ne funkcionira

Preverite kabelski vod in prikljucitev vira na omrezje.

Ce je kabel iz vira podaljsan, preverite pravilno polarnost.
Vir premerite z multimetrom. Vrednost izhodne napetosti
na konektorju je 12V DC (+/- 1V).

Naprava nima diste slike/zvoka, ne zvoni

Zaslon ali vratni pano snemite in poskusite povezati

s kratkim kablom, za izkljucitev prekinitve prevodnika
v hisi. Nadalje preverite nastavitev parametrov slike
in zvoka (svetlost, kontrast, barvo, glasnost).

Objektiv se rosi

Do tega pojava prihaja predvsem v hladnem obdobju,
ko do kondenzacijo prihaja zaradi razlik temperatur med
steno in postajo. V primeru kondenzacije priporo¢amo
postajo temeljito posusiti in instalacijo prirediti.

Samovoljno zvonjenje

Samovoljno zvonjenje povzroca vdor vlage v kamero. Voda
povzroci kratek stik kontaktov stikala klju¢avnice in naprava
zvoni samovoljno. Priporo¢amo vratno postajo demontirati,
temeljito jo posusiti in poskropiti s hidrofobnim lakom

za elektroniko.

Piskanje (povratna vezava)

Vir povratne vezave je drobljenje izhajajocega zvoka
vratne postaje. Zvok se zdrobi in vraca se v mikrofon, kjer
se nadalje povecuje.

Odstranitev tega pojava je mozno opraviti z znizanjem
obcutljivosti mikrofona in glasnosti zvo¢nika.

Pri vratnih postajah, ki imajo nastavljive ¢lane, je to mozno
nastaviti z obrnitvijo potenciometrov.

Pri postajah brez regulacije je mozno opraviti mehansko
utisanje mikrofona s kos¢kom poliuretanske pene.

Kljucavnica se ne odpira

Preverite celovitost voda.

S pomocjo multimetra izmerite, koliko voltov vstopa

na konektorjih kljucavnice. Klju¢avnica potrebuje

za vklapljanje napetost 12 V. Ce je ta vrednost niZja,
priporo¢amo uporabiti debelejse prevodnike za upravljanje
klju¢avnice.

Nagel padec ob¢utljivosti mikrofona

Preverite Cisto¢o odprtine za mikrofon, oziroma jo s tankim
topim predmetom rahlo predistite.

Pri neprevidnem ravnanju grozi poskodba mikrofona!
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RS|HR|BA VIDEO PORTAFON SET

1| Sadrzaj isporuke

videozaslon 1 kom
montazni okvir za videozaslon 1 kom
vanjska jedinica sa kamerom 1 kom
mrezni adapter 1 kom
vijci za pri¢vrséivanje 6 kom

2 | Tehnicki opis videozaslona

O

[
I W om

®@@@O

1| zvuénik
2| zaslon (aktiviranje slike)
3| elektri¢na brava

OOO0

8| zasic¢enost slike
9| glasnoca govora

4| kapija 10 | odabir melodije
5| govor 11| glasnoca melodije
6 | mikrofon

3 | Postavljanje

1| Odredivanje mjesta za postavljanje zaslona
Odaberite mjesto za postavljanje uredaja i s obzirom
na polozaj vodova. Preporucava se postavljanje uredaja
otprilike u visini ociju korisnika.

2| Postavljanje montaznog okvira pod videozaslon

Na mjesto montaze prilozite drza¢, oznacite pozicije otvora
i izbusite montazne otvore. U sredini drzaca je potrebno
napraviti dovoljno veliki otvor za dovodenje kabela

na zaslon (kabel od kamere, kabel mreznog adaptera).
Pri¢vrstite drza¢ pomocu vijaka, po potrebi uporabite tiple.
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3| Prikljuéivanje kabela
Kameru povezite na zaslon pomocu kabela koji ¢ete na oba
uredaja utadi u opisane kleme.

4 | Vjesanje zaslona

Zaslon blago pritisnite na drza¢, tako da kvacice zapadnu
u ovalne otvore na straznjoj strani zaslona. Blagim
pritiskanjem nadolje zaslon fiksirajte.

5| Priklju¢ivanje uredaja na elektri¢nu mrezu
Mrezni adapter prikljucite na mrezu koja odgovara
parametrima uredaja - 230 V/50 Hz.

Napojni konektor (izlaz adaptera) utaknite u opisanu
uti¢nicu na straznjoj strani videozaslona.



4| Shema povezivanja portafona

Opis klema:

1| Audio

2| GROUND

3| Video

4| Napajanje 12V
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RS|HR|BA VIDEO PORTAFON SET

5 | Povezivanje vanjske jedinice

140-170cm

40 cm
<+

1. Odaberite prikladno mjesto za ugradnju i tu pricvrstite
zastitno sjenilo.

2. Napojni kabel provucite kroz montazni otvor i
prikopcajte ga na kleme na straznjoj strani vanjske
jedinice.

3. Povezanu vanjsku jedinicu pri¢vrstite prilozenim vijcima
za zastitno sjenilo.

Jedinica na ulazu postavljena na zid - izmedu zida i jedinice
nanesite sloj silikona kako bi se sprijecio prodiranje vlage
pod jedinicu. Silikon bi trebao biti na gornjoj i bo¢nim
stranicama. Donja stranica mora ostati slobodna kako bi se
omogucio odlazak vlaznog zraka od ispod jedinice.

uzidana jedinica na ulazu - prostor izmedu montazne
kutije i zida treba ispuniti odgovaraju¢om montaznom
pjenom i time jedinicu toplinski izolirati od okolnog zida.

6 | Parametri signalnih vodova

Do udaljenosti 20 m kvalitetnim kabelom UTP CAT.5
(najbolje CAT.6)

Preko 20 m preporu¢avamo kabel SYKFY 5 x 2 X 0,5,
ili 10 x 2 x 0,5. Za postizanje veceg promjera kabeli
se udvostrucavaju ili utrostrucavaju.
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Konacni promjer vodica dat je u sljedecoj tablici:

Promjer jezgra vodica [mm] Udaljenost [m]

0,5 20
0,65 50
08 70
1 115

U osnovnoj izvedbi nije potreban koaksijalni kabel.
On se preporucava tek za udaljenosti preko 100 m.
Za duge podzemne vodove moze se uporabiti
telekomunikacijski kabel kategorije TCEPKPFLE.

7 | Rukovanje uredajem
« Kako bi sa vanjske jedinice zazvonili i aktivirali prikaz slike
na videozaslonu, pritisnite tipku na vanjskoj jedinici.

« Kako bi prihvatili govor, na videozaslonu pritisnite tipku

o

~—

« Za trenutacno prikazivanje slike sa vanjske jedinice,
pritisnite tipku

« Za davanje signala za elektri¢nu bravu i kapiju pritisnite

i

tipku
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« Postavljanje osvijetljenosti i zasi¢enja slike, kao i
postavljanje glasnoce govora i glasnoce zvona, mozete
izvrsiti obrtnim prekidacima koji se nalaze na bo¢noj
strani videozaslona.

« Odaberite melodiju zvona visestrukim pritiskanjem tipke
na boc¢noj strani videozaslona.

8 | Odrzavanje uredaja

Zaslon je jednostavan za odrzavanje. Preporucava se uredaj
ponekad (ovisno o stupnju zaprljanosti) obrisati vlaznom
krpom.

Pozor!

Prije ¢iS¢enja, potrebno je osigurati da uredaj nije pod
naponom, tako sto cete iskljuciti napajanje iz mreze!

9 | Sigurnosna upozorenja

« Videozaslon nemojte postavljati u blizinu TV prijamnika
niti tamo gdje je visoka temperatura, ili viaznost.

« Nemojte rukom dodirivati TFT LCD zaslon. Zaslon niti
vanjsku jedinicu nemojte rastavljati.

« Priizravhom suncevom sijanju u objektiv vanjske jedinice,
slika na videozaslonu moze postati lo3e vidljiva.

- Uredaj nemojte izlagati vibracijama i padovima.

,:4 v B

10 | FAQ

Uredaj uopce ne radi

Provjerite ozZicenje i prikljucenje izvora napajanja (adapter)

na mrezu. Ako nastavljate vod iz izvora napajanja provjerite
polaritet. Izvor izmjerite multimetrom. Izlazni napon

na priklju¢ku je 12V DC (+/- 1V).

Uredaj nema jasnu sliku/zvuk, ne zvoni

Monitor, odnosno jedinicu na ulazu skinite i pokusajte

ih povezati kratkim kabelom, kako biste iskljucili prekid vodica
u kudi.

Nakon ovog prekontrolirajte podesavanje parametara slike

i zvuka (svjetlina, kontrast, boja, glasnoca).

Objektiv se rosi

Do ove pojave dolazi osobito u hladnom dijelu godine, kada
se kondenzacija javlja uslijed temperaturne razlike izmedu
zida i same jedinice. Kod kondenzacije se preporucuje
temeljno osusiti jedinicu i promijeniti nain postavljanja
jedinice:

jedinica na ulazu postavljena na zid - izmedu zida i jedinice
nanesite sloj silikona kako bi se sprijecio prodiranje vlage pod
jedinicu. Silikon bi trebao biti na gornjoj i bo¢nim stranicama.
Donja stranica mora ostati slobodna kako bi se omogucio
odlazak vlaznog zraka od ispod jedinice.

uzidana jedinica na ulazu - prostor izmedu montazne kutije

i zida treba ispuniti odgovaraju¢om montaznom pjenom i
time jedinicu toplinski izolirati od okolnog zida.

Nezeljeno zvonjenje

Nezeljeno spontano zvonjenje uzrokuje vlaga koje je prodrla
u kameru. Voda izaziva kratak spoj kontakata na releju brave

i uredaj spontano zvoni. Preporucujemo skinuti jedinicu

na ulazu, temeljito je isusiti i poprskati vodoodbijajucim lakom
za elektronske uredaje.

Pistanje (povratna veza, mikrofonija)

Uzrok pistanja je vracanje zvuka iz same jedinice na ulazu.
Zvuk se rasipa, odbija i vraca u mikrofon gdje biva dodatno
pojacan.

Ova pojava se moze otkloniti smanjivanjem osjetljivost
mikrofona i glasnoce zvucnika.

Kod ulaznih jedinica koje imaju podesive elemente, ovo

se moze izvrsiti okretanjem potenciometra.

Kod jedinica bez regulacije moze se izvrsiti mehanicko
prigusivanja mikrofona komadom spuzvaste pjene.

Brava ne otvara

Prekontrolirajte nisu li vodovi u prekidu.

Pomocu multimetra na klemama izmjerite ulazni napon

na bravi. Brava za rad treba napon od 12 V. Ako vrijednost manja,
preporucujemo koristenje debljih vodica za napajanje brave.

Nagli pad osjetljivosti mikrofona

Provijerite je li otvor za mikrofon cist, po potrebi ga tankim
tupim predmetom lagano procistite.Pri nepazljivom
postupanju mozete ostetiti mikrofon!
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DE | VIDEO-TURSPRECHANLAGE SET

1 | Lieferumfang

Videomonitor 1%
Montagerahmen fiir das Videotelefon ~ 1x
Kameraeinheit fir die Tur 1x
Versorgungsquelle 1%
Befestigungsschrauben 6%

2 | Technische Beschreibung des Videomonitors

]

O

® 1

®®@@O

@® 0

1| Lautsprecher
2 | Monitor (Aktivierung
des Bildschirms)

6 | Mikrofon
7 | Helligkeit

®
OO0

8| Bildschirm-Farbsattigung

3| Schloss 1 9| Gespréchslautstarke
4| Schloss 2 10 | Klingelmelodieauswahl
5| Gespréch 11 | Melodielautstarke

3 | Installation

1| Festlegung des Installationsortes fiir den Monitor
Wahlen Sie den Ort zur Installation des Gerates auch
unter Berticksichtigung des Kabelverlaufs aus. Es wird
empfohlen, das Gerat ungefahr in Augenhohe des
Benutzers zu installieren.

2| Installation des Montagerahmens

unter dem Videotelefon
Halten Sie die Halterung an der Montagestelle an und
markieren Sie die Montagedffnungen, welche Sie
anschlieBend bohren. In der Mitte der Halterung ist eine
ausreichend groBRe Offnung fiir die Kabelzuleitungen zum
Monitor zu errichten (Kabel von der Kamera sowie Kabel
von der Versorgungsquelle). Befestigen Sie die Halterung
mit Schrauben beziehungsweise mit Diibeln.
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3 | Kabelanschluss

SchlieBen Sie die Kamera mit dem Kabel an den Monitor
an, welches Sie bei beiden Geraten in die beschriebenen
Anschlussklemmen stecken.

4 | Aufhidngen des Monitors

Driicken Sie den Monitor leicht in der Form an die
Halterung, dass die Vorspriinge in den ovalen Offnungen
auf der Monitorriickseite einrasten. Die Befestigung des
Monitors erfolgt, indem dieser leicht nach unten gedrtickt
wird.

5| Anschluss des Gerétes ans Netz

SchlieBen Sie die Versorgungsquelle an das Netz an,
welches den Gerateparametern von 230 V/50 Hz entspricht.
SchlieBen Sie den Versorgungsstecker (den
Quellenausgang) an die beschriebenen Buchsen auf der
Riickseite des Videomonitors an.



4| Schaltschema der Tiirvideoanlage

Beschreibung der Anschlussklemmen:
1| Audio

2| GND

3| Video

4| Versorgung 12V
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DE | VIDEO-TURSPRECHANLAGE SET

5 | Montageanleitung fiir die Tiirstation

.

140-170cm

¢ 40cm >
1. Wabhlen Sie einen geeigneten Montageort aus und
befestigen Sie hier das Schutzdach.
2. Ziehen Sie das Zuleitungskabel durch die
Montageoffnung und schlieen Sie dieses an der
Klemmleiste auf der Riickseite der Kameraeinheit fir

die Tir an.
3. Schrauben Sie die angeschlossene Tiireinheit mit den
beigefiigten Schrauben an das Schutzdach.

Turstation auf Putz — zwischen Wand und Station eine
Schicht Silikon auftragen, die das Eindringen von
Feuchtigkeit unter die Station verhindert. Silikon soll an der
oberen und den seitlichen Seiten sein. Die untere Seite
muss flir das Entweichen der feuchten Luft aus dem Raum
unter der Station frei bleiben.

Turstation unter Putz — den Raum zwischen Montagedose
und Wand mit Montageschaum fiillen und so eine
Warmedammung zwischen Wand und Station schaffen.

6 | Parameter der Verbindungsleitung
Bis zu einer Entfernung von 20 m mit einem hochwertigen
,UTP CAT.5"-Kabel (optimal ist CAT.6)

Bei Gber 20 m empfehlen wir ein SYKFY-Kabel
5%2x0,5bzw. 10 x 2 X 0,5. Um einen groBeren
Querschnitt zu erzielen, werden die Kabel verdoppelt bis
verdreifacht.
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Der finale Leiterquerschnittrichtet sich nach folgender Tabelle:

Leiterkern-Durchschnitt [nm] Entfernung [m]

0,5 20
0,65 50
0,8 70

1 115

In der Grundausfiihrung ist kein Koaxialkabel erforderlich.
Dieses wird erst bei einer Entfernung von tiber 100 m
empfohlen.

Fiir die langen Erdungsleitungen sind die
Telekommunikationskabel der Kategorie TCEPKPFLE zu
verwenden.

7 | Bedienung der Anlage

« Zum Klingeln und Auslésen der Anzeige von der
Turstation auf dem Videotelefon betétigen Sie die Taste
auf der Tirstation.

« Zur Annahme des Gespréchs betatigen Sie auf dem
Videotelefon die Taste

()

« Zum sofortigen Auslosen der Anzeige von der Turstation
zum betreffenden Sie die Taste

« Zur Signalzufiihrung fiir das elektrische Schloss und Tor
betdtigen Sie die Taste
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- Die Einstellung der Helligkeit und Farbsattigung erfolgt
ebenso wie die Einstellung der Gesprachslautstarke und
Klingellautstarke mit den Drehreglern, welche sich an der
Seitenfront vom Videotelefon befinden.

« Die Auswahl der Klingelmelodie erfolgt durch
mehrfaches Betatigen des Schalters, welcher sich an der
Seitenfront vom Videotelefon befindet.

8 | Wartung der Anlage

Der Monitor ist wartungsarm. Es wird empfohlen, diesen je
nach Verunreinigungsgrad des Gerédts von Zeit zu Zeit mit
einem feuchten Lappen zu reinigen.

Achtung!

Vor der Reinigung ist das Gerit durch Trennung der
Netzzuleitung vom Netz in den spannungsfreien
Zustand zu versetzen!

9 | Sicherheitshinweise
Installieren Sie das Videotelefon nicht in der Néhe von

TV-Empfangern oder in einer Umgebung mit einer hohen
Temperatur bzw. Feuchtigkeit.

Berihren Sie nicht das, TFT LCD"-Display mit der Hand
und nehmen Sie weder den Monitor noch die Tiirstation
auseinander.

Direkte Sonneneinstrahlung auf das Objektiv der
Turstation kann dazu fiihren, dass das Bild auf dem
Videomonitor nicht zu erkennen ist.

Schiitzen Sie das Gerat vor Vibrationen und lassen Sie es

nicht herunterfallen.

3 J7

5 =
SRS =
10 | FAQ

Das Gerit funktioniert liberhaupt nicht

Kabel und Anschluss an Stromquelle Gberpriifen. Falls das
Kabel aus der Quelle verléngert ist, die Polaritat kontrollieren.
Die Quelle mit Multimeter messen. Die Ausgangsspannung
am Stecker betragt 12V DC (+/- 1V).

Das Gerét hat kein sauberes Bild/Ton, klingelt nicht
Bildschirm oder Tiirtafel abnehmen und mit kurzem
Kabel anschlieen, um eine Stérung der Leiter im Haus
auszuschliefen.

Weiter die Einstellung der Bild- und Tonparameter (Helligkeit,
Kontrast, Farbe, Lautstarke) kontrollieren.

Das Objektiv beschlagt

Diese Erscheinung tritt besonders in der kiihlen Jahreszeit
auf, wenn durch Temperaturdifferenz zwischen der Wand
und der Station eine Kondensation eintritt. Bei Kondensation
empfehlen wir die Station griindlich zu trocknen und die
Installation zu korrigieren.

Selbsttitiges Klingeln

Selbsttdgiges Klingeln wird durch Eindringen von Feuchtigkeit
in die Kamera verursacht. Wasser schlieBt die Kontakte des
Schlossschalters kurz und das Gerat klingelt selbsttatig. Wir
empfehlen die Turstation abzunehmen, griindlich zu trocknen
und mit wasserabweisendem Lack fiir Elektronik zu spritzen.

Pfeifen (Feedback)

Quelle des Feedbacks ist ein Splittern des austretenden Tons
der Turstation. Der Ton zersplittert und kehrt ins Mikrofon
zurlick und verstarkt sich weiter.

Diese Erscheinung kann durch senken der
Mikrofonempfindlichkeit und der Lautsprecherlautstérke
beseitigt werden.

An Tiirstationen mit einstellbaren Elementen, kann dies durch
Drehen des Potentiometers erreicht werden.

Bei Stationen ohne Regelung das Mikrofon durch
Schaumgummi mechanisch dampfen.

Das Schloss 6ffnet nicht

Die Leitung Uberpriifen.

Mit Multimeter die Spannung an den Schlossklemmen
messen. Das Schloss benétigt eine Spannung 12 V.Wenn die
Spannung niedriger ist, empfehlen wir das Benutzen eines
starkeren Leiters fir die Steuerung des Schlosses.

Plotzlicher Abfall der Empfindlichkeit des Mikrofones
Kontrollieren Sie die Sauberkeit der Mikrofonoffnung.
Eventuell reinigen Sie sie mit einem diinnen, stumpfen
Gegenstand.

Bei einem unvorsichtigen Vorgehen droht die Beschadigung
des Mikrofones!
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UA | KOMMAEKT BIAEOTETEGOHY

1| O6car nocraBkM

BiJeOMOHITOp 1wt
MOHTaXKHa pamMKa And BigeotenedoHy 1wt
fIBEPHUIIKaMepPHWI NPUCTPIN Twr
610K XMBNEHHA Twr
FBVHTM AN1A 3aKpinieHHA 6wt

2 | TexHiuHe onucaHHA BigeoTenepoHy

O

@ 1

®@@@O

1| penpoaykTop 7 | citno

2 | MOHITOP (aKTUBHi 306paxeHHs)

8 | AcKpaBicTb 306paKeHHs

3|3amok 1 9| ryuHicTb po3moBm
4|3amok 2 10 | BMGip Menopii A3BiHKa
5| po3moBa 11| ryunictb menopii

6 | mikpodoH

3| YctaHoBKa

1| BU3Ha4yeHHA MicLA ANA YyCTaHOBKU MOHiTOpa
Br6epiTb MicLie AnA yCTaHOBKYM NPUCTPOIO, B3ABLUY B yBary
niasop Kabento. PeKOMeHAYETbCA, Po3TallyBaTV NPUCTPIN
NPUBIM3HO Ha YroBHi OYeil KOpUCTyBaYa.

2| YcTaHOBKa pamKm 1A 3aKpinneHHa BigeotenedoHa
Ha micue ycTaHOBKM NPUNOXiThb Aepak Ta Ha3HadiTb

fe 6ife MicLe MOHTaXXHOro OTBOPK Ta BUCBEPNITb iX.
MocepeaviHi aepaka HeobXiHO 3pOOUTU JOCUTb BENKNIA
oTBIp, Wo6 niaBecTn Kabeni Big kamepu Kabenb fxepena
»KuBneHHs). MpuKpinite Aepak 3a AONOMOrO0 FBUHTIB,
abo BMKopuCTaiiTe alobens.
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3| NigBigHwii kabenb
Kamepy nigkntouitb o MOHiTOpa Kabenem, KoTpuii y 060x
NPUCTPOIB 3aCyHeTe A0 yKa3aHUX KIeMm.

4 | KpinneHHs moHiTopy

MoHiTop 3nerka NpUTUCHITL A0 AepKaKa, TaK LLob BACTYN
YBILLNY B OBaJIbHi OTBOPW Ha 3ajjHill CTOPOHi MOHiTOpA.
O6epexHO HaTVCHYBLUN Ha MOHITOP BHW3, BifOyaeTbcA
10T0 3aKpinneHHs.

5 | MigKnoYeHHA NPUCTPOIO A0 Mepexi

[I>kepeno X1BneHHA NiAKNIoYITb 4O Mepexi, KoTpa
BiAnosifae napametpam npuctpoto 230 B /50 I,
Po3’em pxxepena (g)kepeno XunBneHHaA) NigKoYiTb A0
OMNMUCaHOTO rHi3Aa Ha 3aAHil CTOPOHI BigeoMoHiTopa.



4| Cxema nigKno4YeHHA Bifeo cTopoxa

OnuncaHHA Knem:
1| Aygio
2|GND
3| Bineo
4| XuenenHs 12B
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UA | KOMMAEKT BIAEOTETEGOHY

5 | Cnoci6 ycTaHOBKM ABEpHOro
npucTpoto

140-170 cm

¢20cm

1. BnbepiTb BiANOBiAHE MicLie ANA YCTAHOBKM Ta Ha LIbOMY
MicLi NPUKPINITE KPULLKY.

2. Yepes oTBip NPOTATHITb Kabenb XUBNEHHA i NiAKNIOYITL
10ro A0 KNnem KOTpPi 3HaXOAATbCA Ha 3aAHI CTOPOHI
npucTpoto.

3. MigkntoyeHnii aBEPHUI NPUCTPIN MPUTBUHTITL
[0 KPULLIKM 33 JONMOMOTOI0 MBUHTIB, L0 BXOAATb
Y KOMMJIEKT.

[IBEpHWIA NPUCTPIi Nif WTYKaTypKolo - MK CTiHOW i

[IBEPHUM TMPUCTPOEM HaHeCiTb LWap CUNIKOHY, AKUIA

3anobira€ NOTpanAAHHIO BONOTU Mif [ABEPHUIA NPUCTPINA.

CunikoH NoBuHeH 6y Ha BePXHIiN i 6iuHuX cTiHKax. H13 mae

6yTV BiNIbHUM AN BIiATOKY BOSIOrOro MoBiTPA 3 MPoCcTopy nif

[IBEPHUM MPUCTPOEM.

[lBepHWiA NpUCTPiii Mg WTyKaTypKow - MNPOCTIp MiX

MOHTaXHOI0 KOPOOKOI i CTiHOIO HEeo6XigHO 3amnoBHWTU

MOHTaXHOIO NIHOIO | LM TENJI0i30METbCA Bif] CTiH HABKOSIO.

6 | MapameTpum nigBigHOro Kabenio

Ha BiacTaHi 20 m akicHum kabenem UTP CAT.5 (onTumanbHo
CAT.6)

Ha BifcTaHi 6inblue 20 M peKOMEHAYEMO BUKOPUCTATN
kabenb SYKFY 5 x 2% 0,5, ¢i 10 x 2 X 0,5. [1na focarHeHHA
6inbLIOro nonepeyHoro nepepisy Kabena yasotTbCsA abo
YTPOIOIOTbCA.
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B pe3ynbrarti nepeTiH BU3HaYa€TbCA HACTYNHOIO Tabnuuelo:

[liameTp cepueBuHN

Kabensa [Mm] BipcTaHb [M]
0,5 20
0,65 50
08 70
1 115

B 6a30Bii1 KOHCTPYKLI He NOTPIGHO KoaKcianbHUiA Kabenb.
PekomeHpayeTbCA 1Or0 BUKOPUCTOBYBATUN Ha BiACTaHi
6inbLin 100 m.

[ina nposeaeHHA NOBLIOro Kabena nif 3emnelo MoXIMBo
BMKOPWCTOBYBATY TeNEeKOMYyHiKaLinH1iA kabenb KaTeropif
TCEPKPFLE.

7 | OGCHVTOByBaHHﬂ YCTaHOBKN

- [Ina a3BiHKa Ta 306pakeHHA Ha BifgeoTenedoHy
i3 ABEPHOrO NPUCTPOIO HATUCHITb KHOMKY Ha ABEPHOMY
npUCTpPOI.

aN

000000

« [inA NPUIAHATTA PO3MOBW, HATUCHITb KHOMKY
Ha BifeotenedoHi

J)

« [InA MOMEHTaNIbHOrO BUKNVKY 300paXkeHHs 3 ABEPHOro
NPUCTPOIO Ha BU3HAYEHNI YaC, CTUCHITb KHOMKY

« [inA NiAKNIOYeHHA CUrHaNY Ha eNeKTPUYHUIA 3aMOK
Ta BOPOTa, HAaTUCHITb KHOMKY




H2012

PerynioBaHHA ACKPaBOCT i HACMYEHOCTi 306PaXKeHHs,
a TaKOX HanalTyBaHHA NYYHOCTi PO3MOBU Ta IyYHOCTI
N3BiHKa, BiiperynionTe perynatopom , KOTpui
3HaxXoAMTbCA Ha BiuHil CTOpOHI BigeoTenedoHa.

Bubip menogii A3BiHKa NPoBOAUTLCA Tak, WO KifbKa pasis
HaTWCHUTE Ha KHOMKY Ha GiuHili CTOPOHI BifjeoTenedoHa.

8 I Aornsm 3a NPUCTPOEM

MoHiTOp ABNAETbCA NPOCTVM A1 06CYroBYBaHHS.
PekomeHpayeTbcA, Wo6 yac Big Yacy, 3rigHo Mipu
3a6pyAHEeHHA NPUCTPOIO, NPOTVPATLN AOTO BOJOrO0
raHuipkoto.

YBara!

MpucTpiit nepep YunweHHAM NOTPi6HO NpuBecTU A0
6e3ney4HOro cTaHy, a To BifAKNIOYMBLUN Bif Mepexi
AXepeno XuBseHHa!

9 | 3axoam 6e3nekn

- BipeoTtenedoH He po3milaiite nopyuy 3 TeneBizopom
a0 B cepefioBNILLaX 3 BUCOKOIO TemnepaTypoto abo
BOJIOTICTIO.

- He Topkawiteca pykoto TFT LCD gucnnes, MOHITOP a Takox
LIBEPHWIA NPUCTPIN He posibupaiiTe.

« MNif NPAMUMY COHAYHUMY NPOMEHAMN Ha 06'€KTi ABEPHOT
YCTaHOBKM, 306paxeHHA Ha BileOMOHITOPY MOXe CTaTu
He YiTKUM.

« MpucTpiit He NipAaBaiiTe BiOpaLii Ta 6epexiTs Bif
nagiHHA..

10 | FAQ

MpucTpiit He npautoe

MNepesipTe Kabenb Ta NiAKNOYEHHA NPUCTPOIO A0
enekTpomepexi. KO Kabenb Bif axKepena XUBNeHHs
NMOLOBXYETE, NepesipTe NpaBuibHy NONAPHICTb. [apameTpu
BUXIIHOI HanNpyru po3,emy 12 B nocTiitHoro ctpymy (+/- 1 B).

MpucTpiit He Ma€ YncTe 306paxkeHHA/3BYK, He A3BOHNTb
MoHiTop abo ABepHyY NaHesnb 3HIMITb Ta 3,€JHalTe KOPOTKAM
Kabenem, o6 YHUKHYTN po3puBy Kabenio B OyANHKY.

MoTim nepeBipTe HanalTyBaHHA NapameTpiB 306paXKeHHs
Ta 3BYKY (ACKpaBiCTb, KOHTPACTHICTb, KOMIP, MY4HICTb).

06'eKTUB 3anoTiBae

Lle BinbyBa€eTbCA 30KpeMa B XON0AHY NMOpy POKY, Konuv
KOHAeHcaLin BiOyBa€eTbCA i3-3a pi3HULi TemnepaTypu Mix
CTIHOIO | CaMMM ABEPHUM NPUCTPOEM. Y pasi KoHAeHcaLii
PeKOMEHAYETLCA PeTENIbHO BUCYLLNTIA NPUCTPIN i
BiperynoBaTu yCTaHOBKY.

C i i A3BiHKa

CamoBinbHe BBIMKHEHHA [13BiHKa BUKNVKAE NPOHNKHEHHA
BOJIOrV B Kamepy. Bofia 3anprymnHA€e KopoTKe 3aM1KaHHA
KOHTaKTIB NepeMunKaya B 3aMKy Ta MPUCTPIli CamoBiNIbHO
BMMKAETbCA. MU PEKOMEHAYEMO 3HATU ABEPHWIA
NPUCTPIl, peTenbHO NOro NPOCYLLTIA Ta HAbpPU3raT
BOJOBIALLTOBXYBaNbHUI NAaKOM [J18 €NEKTPOHIKN.

MNMuiwaHHA (3BOPOTHNI 3B’A30K)

[I>kepenom 3BOPOTHOTO 3B'A3KY € TPICKOTIHHA BUXIJHOTO
3BYKY [1BEPHOTO NPUCTPOIO. 3BYK PO3TPILUUTLCA Ta
noBepTaETbCA A0 MIKPODOHa, B AKOMY MOTIM BiH
NOCUIIOETLCA.

YCyHyTV Lie ABULLE MOXK/INBO 3HVKEHHAM Yy TIMBOCTI
MiKpodOHa Ta ryYHHOCTi AnHamiKa.

Ha fBepHVX NpUCTPOAX, KOTPi MaKOTb PerynboBaHi
€/1eMeHTU, MOXKNBO Lie BCTaHOBUTI NOBOPOTOM
noTeHuiomeTpa.

Y npucTpoi 6e3 perynsuii MOXXIMBO 3po6uTy MexaHiuHe
NPUrNYLWEeHHA 3a JOMNOMOrOK LMaTKa MOPOSIOHOBOT MiHN.

3aMoK He BifiKpUBa€eTbCA

MepesipTe WinicHiCTb NPOBOAKN.

3a JonoMorot MynbTMETPa BUMIPAITE HaMNpyry Ha Knemax
3aMKa. 3aMoK noTpebye Ana BMUKaHHA Hanpyry 12 B. Akwo
Li napameTpm HXKYi, MV PeKOMeH/IyEMO BKOPUCTOBYBATH
6inbLuU TOBCTILLi NPOBIAHVKY ANA YNPaBAiHHA 3aMKOM.

PanTtoBe napiHHA 4yTANBOCTI MiKpodoHa
MNepekoHarTecs, uv oTBIp MIKpOdOHa UMCTUA, y pasi
HeOobXiHOCTI AOro TOHKVIM TYNVM NMPeaMETOM 31erka
NPOYNCTITb.

Mpu HeoxaltHOMY NOBOAXKEHHI, MIKPOdOH MO>Ke noLuKkoanTH!
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RQO | SETVIDEOTELEFON

1 | Continutul pachetului

ecran video 1 buc
rama de montaj pentru videointerfon 1 buc
unitate video de usa 1 buc
sursa de alimentare 1 buc
suruburi de fixare 6 buc

2 | Descierea tehnica a ecranului video

O

@ 1

é%@O

©O 00
OO0

1| difuzor 7 | luminozitate

2| ecran (activarea imaginii) 8| contrastul imaginii
3|yala1 9| volumul convorbirii
4|yald2 10 | selectia melodiei
5| convorbire 11 | volumul melodiei
6 | microfon

3 | Instalarea

1| Stabilirea locului de instalare a ecranului
Alegeti locul de instalare a aparatului, avand in vedere
si amplasarea cablurilor. Se recomanda amplasarea
aparatului la cca inaltimea ochilor utilizatorului.

2| Instalarea ramei de montaj sub videointerfon

La locul montajului amplasati suportul si marcati locul
pentru gaurile de montaj si executati-le. La mijlocul
suportului trebuie executata o deschizatura destul de mare
pentru aducerea cablurilor la ecran (cablul de la camer3,
cablul de la sursa de alimentare). Fixati suportul cu ajutorul
suruburilor, eventual folositi dibluri.

38

3 | Conectarea cablurilor
Conectati camera la ecran cu cablul, pe care il glisati
pe ambele dispozitive in bornele marcate.

4 | Fixarea ecranului

Ecranul il presdam usor spre suport, astfel incat
proeminentele sa intre in deschizaturile ovale pe partea din
spate a ecranului. Fixarea ecranului o finalizam prin glisarea
find a acestuia in jos.

5| Conectarea aparatului la retea

Sursa de alimentare o conectati la reteaua corespunzatoare
parametrilor aparatului 230 V/50 Hz.

Conectorul de alimentare (iesirea sursei) il conectati

la slotul marcat pe partea din spate a ecranului video.



4| Schema de conectare a videointerfonului

Descrierea bornelor:
1| Audio

2| GND

3| Video

4| Alimentarea 12V
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RQO | SETVIDEOTELEFON

5 | Modul de montare a statiei de usa

.

140-170cm

¢ 40cm >
Desfaceti surubul de pe partea de jos a capacului inferior
de plastic si il glisati in jos din carcasa de aluminiu.
1. Prin deschizatura de montaj treceti cablul de alimentare
si introduceti in slotul pe partea din spate a camerei
de luat vederi.
2. Unitatea de usa astfel conectata o fixati cu ajutorul
suruburilor la acoperisul de protectie.

Statia de usa pe tencuiald - intre perete si statia de usa
aplicati un strat de silicon, care impiedica patrunderea
umezelii sub statia de usa. Siliconul ar trebui sa fie pe
peretii laterali si de sus. Cel de jos trebuie sa fie liber pentru
iesirea aerului umed din spatiul de sub statia de usa.

Statia de usa sub tencuiald - spatiul dintre cutia de montaj
si perete este recomadabil sa fie umplut cu spuma
de montaj si astfel izolat de peretele aldturat.

6 | Parametrii liniei de interconectare
Pana la distanta de 20 m cu cablu UTP CAT.5 de calitate
(optim CAT.6)

Peste 20 m recomandam cablu SYKFY 5 x 2 x 0,5,

ori 10 x 2 x 0,5. Pentru obtinerea unei sectiuni mai mari
cablurile se duplifica, chiar triplifica.
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Sectiunea rezultata a conductoarelor este redata in tabel:

ametrul miezului Distanta
conductorului [mm]
0,5 20
0,65 50
08 70
1 115

in executia de bazi nu este necesar cablu coaxial. Acesta
se recomanda la distanta de peste 100 m.

Pentru conductoare la sol lungi se poate folosi cablu

de telecomunicatii categoria TCEPKPFLE.

7 | Deservirea dispozitivului
« Pentru apel si aparitia imaginii pe ecran din statia de usa,
apasati butonul pe statia de usa.

« Pentru preluarea convorbirii apasati pe videointerfon
butonul

« Pentru aparitia imediata a imaginii din statia de usa,
apasati butonul

« Pentru transmisia semnalului la yala electrica ori poarta

apasati butonul
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« Setarea luminozitatii si a contrastului imaginii, la fel ca
reglarea volumului convorbirii si sunetului, le efectuati
cu butoanele rotative amplasate pe partea laterala
a videointerfonului.

- Selectarea melodiei de apel o efectuati prin
apasarea multipld a butonului pe partea laterald a
videointerfonului.

8 | Intretinerea dispozitivului

Ecranul nu este pretentios la intretinere. Se recomanda
stergerea ocazionald a aparatului cu o carpa umeda,
conform gradului de murdarie.

Atentie!
Inainte de curatare aparatul trebuie scos de sub
tensiune prin deconectarea alimentarii de la retea!

9 | Avertizare de siguranta

Nu amplasati videointerfonul in apropierea televizoarelor,
sau in mediul cu temperatura ori umiditate ridicata.

Nu atingeti ecranul TFT LCD cu ména, nu dezmembrati
ecranul nici statia de usa.

La lumina solara directd in obiectivul statiei de usa

imaginea pe ecranul video poate deveni ilizibila.
Nu expuneti aparatul la vibratii si izbituri.

Wil H

10| FAQ

Aparatul nu functioneaza deloc

Controlati conductibilitatea cablurilor si conectarea sursei
la retea. Dacad prelungiti cablul de la sursa, controlati
polaritatea corectd. Mdsurati sursa cu multimetru. Valoarea
tensiunii de iesire pe conector este de 12V DC (+/- 1V).

Aparatul nu are imagine clara/sunet, nu suna

Coborati monitorul ori panoul usii si incercati conectarea
cu un cablu scurt, pentru eliminarea intreruperii
conductorului in casd.

In continuare controlati reglarea parametrilor imaginii

si sunetului (luminozitatea, contrastul, culoarea, volumul).

Obiectivul se abureste

Acest fenomen intervine mai ales in perioada racoroasa,
cand are loc condensarea sub influenta diferentelor

de temperaturd intre perete si statia actuala ca atare.

In cazul condensérii recomandam uscarea completé

a statiei si modificarea instalatiei.

Sunet spontan

Sunetul spontan este provocat de patrunderea umezelii.
Apa surtcircuiteaza bornele contactelor lacatului si aparatul
suna spontan. Recomandam demontarea statiei de

usa, uscarea ei completa si stropirea electronicii cu lac
hidrorepelent.

Piuit (feedback)

Sursa feedback-ului este fragmentarea sunetului de iesire
a statiei de usa. Sunetul se fragmenteaza si se intoarce

la microfon, unde se amplifica in continuare.

Eliminarea acestui fenomen se poate realiza prin
diminuarea sensibilitatii microfonului si volumului
difuzorului.

La statiile de usa care au elemente reglabile, aceasta

se poate regla prin rotirea potentiometrului.

La statiile fara reglaj se poate efectua amortizarea mecanica
a microfonului cu o bucatd de burete.

Nu deschide lacatul

Controlati integritatea instralatiei.

Cu ajutorul multimetrului mésurati cati volti intra pe
bornele lacatului. Pentru declansare lacatul are nevoie
de tensiune de 12 V. Dacd aceasta valoare este mai mica,
recomadam folosirea conductorilor mai grosi pentru
comanda lacdtului.

Reducerea spontana a sensibilitatii microfonului
Verificati curatenia deschizaturii pentru microfon, eventual
il curatati usor cu un obiect subtire si bont. Procedand
neglijent riscati deteriorarea microfonuluil
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1 | Komplektacijas saturs

videomonitors 1 gab.
videotalruna montazas ramis 1 gab.
durvju kamera 1 gab.
barosanas avots 1 gab.

montazas skraves 6 gab.

2 | Videomonitora tehniskais apraksts

VIDEO TELEFONO RINKINYS

O

@ 1

®@@@O

OO0

1| skalrunis 7| gamma

2| monitors (attéla aktivizacija) 8| attéla piesatinajums

3| 1.atsléga 9| balss skalums
4]2.atslega 10 | signala izvéle

5| runat 11| zvana signala skalums
6 | mikrofons

3| Uzstadisana

1| Vietas izvéle monitora uzstadisanai

Izvéloties monitora uzstadisanas vietu, nemiet véra kabelu
nepiecieSamibu. leteicams ierici novietot lietotaja acu
[iment.

2| Montazas ramja uzstadisana zem videotalruna
Novietojiet turétaju montazas vieta, atziméjiet montazas
caurumu vietas un izurbiet siena caurumus. Turétaja vieta
jabat pietiekami daudz brivas vietas monitora kabeliem
(kabelis no kameras, barosanas kabelis). Piestipriniet
turétaju ar skravém; varat izmantot ari dibelus.
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3 | Kabelu pievienosana
Pieslédziet kameru monitoram, ievietojot kabeli abu iericu
pieslégspailés.

4 | Monitora pievienosana

Viegli iespiediet monitoru turétaja, lai izvirzijumi iegultos
monitora aizmuguré esosajas ovalajas atverés. Pabidot
monitoru nedaudz uz leju, tas tiks nostiprinats vieta.

5| lerices pieslégsana tiklam

Pieslédziet barosanas avotu elektrotiklam, kas atbilst ierices
parametriem - 230 V/50 Hz.

levietojiet barosanas avota savienotaju (izeja)
videomonitora aizmuguré esosaja ligzda.



4| Video durvju sarga elektroinstalacijas shéma

Pieslégspailu apraksts:
1| audio

2 | zeméjums

3| video

4] 12V barosanas avots
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5 | Durvju iekartas saliksana

140-170cm

40 cm
<+

1. lzvélieties uzstadisanai piemérotu vietu un pievienojiet
parsegu.
2. lzvelciet barosanas avota kabeli caur montazas atveri un

pievienojiet to pieslégspailei durvju kameras aizmuguré.

3. Piestipriniet pieslégto durvju iekartu parsegam
ar komplektacija ieklautajam skravém.

Dury stotis ant tinko — tarp sienos ir dury stoties uzdékite
silikono sluoksnj, kad po stotimi neprasiskverbty drégme.
Silikonas turi bati tepamas ant virutinés ir Soniniy sieneliy.
Apatiné sienelé turi bati laisva, kad galéty iseiti drégnas
oras.

Dury stotis po tinku — patogu uzpildyti erdve tarp dézés
ir sienos montavimo putomis, tokiu badu izoliuojant nuo
artimos sienos.

6 | Sasaistoso kabelu parametri
Attdlumam lidz 20 m izmantojiet kvalitates UTP CAT.5
kabeli (ieteicams CAT.6)

Par 20 m lielakam attalumam ieteicams kabelis SYKFY
5% 2x0,5vai 10 x 2 x 0,5. Lai sasniegtu lielaku diametru,
kabelus var divkarsot vai triskarsot.
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VIDEO TELEFONO RINKINYS

Kopa iegutais vaditaju diametrs ir paradits tabula:

Vaditaja pamata diametrs [nm]  Attalums [m]

0,5 20
0,65 50
0,38 70

1 115

Pamata uzstadijuma nav nepieciesams koaksialais kabelis. Sads
kabelis ir ieteicams vienigi attalumiem, kas parsniedz 100 m.
Garu zemes kabelu montazai var izmantot TCEPKPFLE
kategorijas telekomunikaciju kabeli.

7 | lerices darbiba
« Lai nozvanitu zvans un videotalruni tiktu paradits attéls,
nospiediet durvju iekartas pogu.

« Lai pienemtu zvanu, nospiediet $o videotalruna pogu

%

« Lai nekavéjoties iegttu attélu no durvju iekartas,
nospiediet o pogu

« Lai nosutitu signalu uz elektrisko atslégu un vartiem,

nospiediet is pogas
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« Attéla gammu un piesatinajumu, ka ari balss un zvana
signala skalumu var iestatit, pagrieZot videotalruna sanos
eso3os regulatorus.

« Zvana signalu var izvéléties, vairakkart nospiezot pogu
videotalruna sana.

8 | lerices apkope
lericei nav nepieciesama Tpasa apkope. Atkariba no ierices
stavokla ieteicams to periodiski noslaucit ar mitru dranu.

Bridinajums!

Pirms tiriSanas ierice ir jaatvieno no barosanas avota.

9 | Drosibas bridinajums

« Nenovietojiet videotalruni TV uztvéréju tuvuma vai vidé
ar augstu temperatiru vai mitrumu.

« Nepieskarieties TFT LCD displejam vai monitoram
ar rokam un neizjauciet durvju iekartu.

« Ja saule spid tiesi durvju iekartas léca, videomonitora
attéls var bat nenolasams.

- Nepaklaujiet ierici vibracijam vai kritieniem.

-\T 1
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B *

10 | DUK

Iranga i$ viso neveikia

Patikrinkite kabelj ir prijungima prie tinklo 3altinio. Jeigu
kabelj tiesiate i3 3altinio, patikrinkite, ar poliskumas
tinkamas. ISmatuokite 3altinj multimetru. Ant jungties
iséjimo jtampa yra 12V DC (+/- 1V).

Neryskus vaizdas / garsas, neveikia skambutis
Pakabinkite monitoriy arba dury prietaisy skydelj

ir paméginkite prijungti trumpu kabeliu, kad apeituméte
nutrakusj laida.

Patikrinkite vaizdo ir garso nustatymus (ryskumas,
kontrastas, spalva, garsumas).

Lesio rasojimas
Taip daznai nutinka 3altu oru, kai dél temperattros

skirtumo tarp sienos ir stoties kondensuojasi drégmé. Jeigu
drégmé kondensuojasi, rekomenduojame gerai i$dziovinti

stotj ir pakeisti izoliacija.

Skambutis jsijungia savaime

Savaiminj skambucio jsijungima sukelia j kamerg
prasiskverbusi dréegmé. Vanduo uztrumpina blokuojancius
perjungiklius ir dél to savaime jsijungia skambutis.
Rekomenduojame isardyti dury stotj, gerai jg iSdziovinti

ir ispurksti elektronikai skirtu vandeniui atspariu laku.

Svilpimas (grjztamasis rysys)

Grjztamojo rysio Saltinis atspindi garsa, iSeinantj is dury
stoties. Garsas atsispindi ir grjzta j mikrofong, kur sustipréja.
Tokj efekta galima pasalinti sumazinant mikrofono
jautruma ir garsiakalbio garsuma.

Kai dury stotys turi reguliuojamus elementus, galima
pareguliuoti Siek tiek pasukant potenciometrus.

Kai stotys neturi reguliavimo jtaisy, mikrofona galima
uzslopinti mechaniniu budu, panaudojant gabalélj puty.

Spyna neatsirakina

Dar kartg patikrinkite linijos vientisuma.

Multimetru patikrinkite, kokia jtampa pareina j spynos
gnybtus. Kad spyna veikty, batina 12V jtampa. Jeigu
jtampa Zemesné, spynos valdymui rekomenduojame
naudoti galingesnius konduktorius.

Staigus mikrofono jautrumo sumazéjimas
Patikrinkite, ar mikrofono anga $vari, arba svelniai
ja isvalykite plonu ir buku daiktu.

Bukite atsargus, kad nepazeistuméte mikrofono!
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1 | Komplektacijas saturs

videomonitors 1 gab.
videotalruna montazas ramis 1 gab.
durvju kamera 1 gab.
barosanas avots 1 gab.

montazas skraves 6 gab.

2 | Videomonitora tehniskais apraksts

VIDEO TALRUNA KOMPLEKTS

O

@ 1

®@@@O

OO0

1| skalrunis 7| gamma

2| monitors (attéla aktivizacija) 8| attéla piesatinajums

3| 1.atsléga 9| balss skalums
4]2.atslega 10 | signala izvéle

5| runat 11| zvana signala skalums
6 | mikrofons

3| Uzstadisana

1| Vietas izvéle monitora uzstadisanai

Izvéloties monitora uzstadisanas vietu, nemiet véra kabelu
nepiecieSamibu. leteicams ierici novietot lietotaja acu
[iment.

2| Montazas ramja uzstadisana zem videotalruna
Novietojiet turétaju montazas vieta, atziméjiet montazas
caurumu vietas un izurbiet siena caurumus. Turétaja vieta
jabat pietiekami daudz brivas vietas monitora kabeliem
(kabelis no kameras, barosanas kabelis). Piestipriniet
turétaju ar skravém; varat izmantot ari dibelus.
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3 | Kabelu pievienosana
Pieslédziet kameru monitoram, ievietojot kabeli abu iericu
pieslégspailés.

4 | Monitora pievienosana

Viegli iespiediet monitoru turétaja, lai izvirzijumi iegultos
monitora aizmuguré esosajas ovalajas atverés. Pabidot
monitoru nedaudz uz leju, tas tiks nostiprinats vieta.

5| lerices pieslégsana tiklam

Pieslédziet barosanas avotu elektrotiklam, kas atbilst ierices
parametriem - 230 V/50 Hz.

levietojiet barosanas avota savienotaju (izeja)
videomonitora aizmuguré esosaja ligzda.



4| Video durvju sarga elektroinstalacijas shéma

Pieslégspailu apraksts:
1| audio

2 | zeméjums

3| video

4] 12V barosanas avots
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LV

5 | Durvju iekartas saliksana

140-170cm

40 cm
<+

1. lzvélieties uzstadisanai piemérotu vietu un pievienojiet

parsegu.
2. lzvelciet barosanas avota kabeli caur montazas atveri un

pievienojiet to pieslégspailei durvju kameras aizmugureé.

3. Piestipriniet pieslégto durvju iekartu parsegam
ar komplektacija ieklautajam skravém.

Durvju stacija virs apmetuma — noklajiet silikona slani starp
sienu un durvju staciju, lai apturétu mitruma iek|asanu zem
durvju stacijas. Silikonam batu jabat uz augs$éjas un sanu
sienas. Apakséjai sienai jabat brivai, lai mitrais gaiss varétu
atbrivot vietu zem durvju stacijas.

Durvju stacija zem apmetuma - ir érti aizpildit vietu starp
montazas karbu un sienu ar montazas putam, lai ta batu
termiski izoléta no tuvéjas sienas.

6 | Sasaistoso kabelu parametri
Attalumam lidz 20 m izmantojiet kvalitates UTP CAT.5
kabeli (ieteicams CAT.6)

Par 20 m lielakam attalumam ieteicams kabelis SYKFY
5% 2x0,5vai 10 x 2 x 0,5. Lai sasniegtu lielaku diametru,
kabelus var divkarsot vai triskarsot.
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VIDEO TALRUNA KOMPLEKTS

Kopa iegutais vaditaju diametrs ir paradits tabula:

Vaditaja pamata diametrs [mm] Attalums [m]

0,5 20
0,65 50
038 70

1 115

Pamata uzstadijuma nav nepieciesams koaksialais kabelis. Sads
kabelis ir ieteicams vienigi attalumiem, kas parsniedz 100 m.
Garu zemes kabelu montazai var izmantot TCEPKPFLE
kategorijas telekomunikaciju kabeli.

7 | lerices darbiba
« Lai nozvanitu zvans un videotalruni tiktu paradits attéls,
nospiediet durvju iekartas pogu.

« Lai pienemtu zvanu, nospiediet $o videotalruna pogu

o

~—

- Lai nekavéjoties iegttu attélu no durvju iekartas,
nospiediet So pogu

« Lai nosatitu signalu uz elektrisko atslegu un vartiem,
nospiediet is pogas




H2012

« Attéla gammu un piesatinajumu, ka ari balss un zvana
signala skalumu var iestatit, pagrieZot videotalruna sanos
eso3os regulatorus.

« Zvana signalu var izvéléties, vairakkart nospiezot pogu
videotalruna sana.

8 | lerices apkope
lericei nav nepieciesama Tpasa apkope. Atkariba no ierices
stavokla ieteicams to periodiski noslaucit ar mitru dranu.

Bridinajums!

Pirms tiriSanas ierice ir jaatvieno no barosanas avota.

9 | Drosibas bridinajums

« Nenovietojiet videotalruni TV uztvéréju tuvuma vai vidé
ar augstu temperatiru vai mitrumu.

« Nepieskarieties TFT LCD displejam vai monitoram
ar rokam un neizjauciet durvju iekartu.

« Ja saule spid tiesi durvju iekartas léca, videomonitora
attéls var bat nenolasams.

- Nepaklaujiet ierici vibracijam vai kritieniem.

TR =

WA :

]

10 | Biezak uzdotie jautajumi

lerice nedarbojas

Parbaudiet kabelu liniju un pieslégumu tikla avotam.

Ja Jus pagarinat kabeli, kas iziet no avota, parbaudiet, vai ir
ievérota pareiza polaritate. Nomériet avotu ar multimetru.
Konektora izejas spriegums ir 12V DC (+/- 1V).

lericei nav skaidra attéla/skanas, ta nezvana
Pakariet monitoru vai durvju paneli un méginiet to
savstarpéji savienot ar isu kabeli, lai novérstu vada
parravumu maja.

Péc tam parbaudiet attéla iestatijumus un skanas
parametrus (spilgtumu, kontrastu, krasu, skalumu).

Léca ir aizsvidusi
Ta var notikt Tpasi aukstos laikapstaklos, kad paradas
kondensacija, saistiba ar temperatiras atskiribu starp sienu

un Sodienas staciju. Ja paradas kondensacija, iesakam
rapigi nozavet staciju un parveidot instalaciju.

Péksna zvanisana

Pék$na zvanisana izraisa mitruma iek|asanu kamera. Udens
rada bloké3anas slédzu issavienojumu, un ierice péksni
zvana. lesakam izjaukt durvju staciju, rapigi to nozavét

un apsmidzinat to ar adensdrosu laku elektronikas
izstradajumiem.

Svilposana (atgriezeniska saite)

Atgriezeniskas saites avots ir skanas no durvju stacijas
satricindjums. Skana rada satricindjumu un atgriezas
mikrofona, kur ta k|ast spécigaka.

So efektu ir iespéjams novérst, samazinot mikrofona jutibu
un skalrunu skajumu.

Durvju stacijam, kas ir aprikotas ar reguléjamiem
elementiem, to ir iesp&jams noregulét, nedaudz pagriezot
potenciometrus.

Stacijam, lidzas regulésanas iespéjam, iesp&jams veikt
mehanisku mikrofona slapésanu ar putam.

Slédzi nevar atvért

Vélreiz parbaudiet linijas kompaktumu.

Izmantojiet multimetru, lai noskaidrotu, cik voltu liels
spriegums ienak blokésanas skavas. Lai slédzis varétu
sakt darboties, tam nepiecieSams 12V liels spriegums.

Ja 81 vértiba ir zemaka, iesakam slédza kontrolei izmantot
spécigakus vaditajus.

Péksns mikrofona jutibas samazinajums

Parbaudiet mikrofona atveres tiribu vai to viegli notiriet
ar planu un neasu priek$metu.

Uzmanieties, lai nesabojatu mikrofonu!
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GB Do not throw electric appliances into unsorted municipal waste, use collection points of sorted waste! Dangerous substances from electric appliances depo-
sited in landfills can leak into underground waters, reach the foodchain and damage your health and well-being. For actual information about collection points,
contact the local authorities.

CZ Nevhazuijte elektrické spotfebice do netfidéného komunélniho odpadu, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu! Z elektrickych spottebict ulozenych na
skladkach odpadkd mohou prosakovat do podzemnich vod nebezpecné latky, dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi a pohodu. Pro aktualni
informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni trady.

SK Nevhadzujte elektrické spotrebice do netriedeného komunalneho odpadu, pouzite zberné miesta triedeného odpadu! Z elektrickych spotrebicov ulozenych
na skladkach odpadkov mézu presakovat do podzemnych vod nebezpecné latky, dostat sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie a pohodu. Pre
aktudlne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.

PL Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie
nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktdre maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU Ne dobja ki az elektromos fogyasztokat osztalyozas nélkiili kommunalis hulladékként, hasznalja a szelektiv hulladékleraké helyet! Ha az elektromos fogyasztok
hulladék lerakatra keriilnek, a veszélyes anyagok beszivodhatnak a talajvizekbe, és bekeriilhetnek a taplaléklancba, karosithatjdk egészségét és kényelmét! A gy(ijté
helyekre vonatkozo aktualis tajékoztatas érdekében vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal!

Sl Elektricnih naprav ne odlagajte skupaj z nerazvrscenimi komunalnimi odpadki, uporabljajte zbirna mesta za razvrs¢anje odpadkov! V kolikor so elektricne naprave
odlozene na odlagaliscih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako skodujejo vasemu zdravju in
pocutju. Za aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti.

RS|HR|BA Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima
za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci
ulanacishrane i ostetiti vase zdravlje.

DE Elektroverbraucher nichtin den unsortierten kommunalen Abfall werfen, Sammelstellen fiir den sortierten Abfall benutzen! Von den auf den Miillabladeplétzen
deponierten Elektroverbrauchern kdnnen Gefahrenstoffe ins Bodenwasser eindringen, in die Lebensmittekette gelangen und ihre Gesundheit und Behaglichkeit
beschadigen. Aktuelle Informationen tiber die jeweiligen Abladeplatze sind bei den értlichen Behérden einzuholen.

UA He B1KngyiiTe eNeKTpuuHi NpucTpoi AK HeCOPTOBaHI KOMyHabHI BiIXOAM, KOPUCTYiTECh MiCLAMI 360py KOMYHabHVIX BIAXOAIB. 3a akTyanbHolo iHopmaLlie
npo Micus 360py 3BepTaiiTech A0 YCTaHOB 3a MiCLIEM NPOXMBAHHA. AKLO eNeKTPUYHI NPUCTOPOT Po3MilljeHi Ha MICLAX 3 BIAXOAAaMM, TO Hebe3neuHi peyoBrHI
MOXYTb NPOHMKATV A0 NiA3eMHUX BOA | AICTaTICb [0 XapuOBOro 06iry Ta NOWKOAXKYBaTH BaLle 340POB'A.

RO Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de
receptie contactati organele locale. Dacd consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele
subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios
institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra ismetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos

medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu budu pakenkti Zzmoniy sveikatai.

LV Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipaius atkritumu $kirosanas un savaksanas punktus. Lai gtitu informaciju par

sadiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes [N
udenos un talak ari baribas kédg, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.
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GARANCISKA [ZJAVA

1. lIzjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

2. Garancijski rok pri¢ne tec¢i z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

3. EMOS Sl d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

4.  Zacas popravila se garancijski rok podaljsa.

5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega
ali vracilo pla¢anega zneska.

6.  Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata

7. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

8.  Cenidrugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.

9.  Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACLSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici
(EMOS Sl d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ce s prepozno prijavo povzroci
skodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka.
PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom. EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat
zamenjal z novim, e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: VIDEO DOMOFON SET
TIP: H2012
IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS Sl d.o.0., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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